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Latvijas komunistu vēstule ārzemju kompartijām

Cienījamie biedri!
Mēt, 17 Latvijas kom&nlsti, griežamies 

pie Jums. Rakstām Jums tāpēc, ka ne­
redzam citas iespējas ietekmēt rīcību un 
notikumus, kas nodara lielu ļaunumu 
komunistiskajai kustībai, marksismam- 
ļeņinismam, mums un citām mazajām 
tautām.

Par jautājumiem, par kujlem šeit rak­
stām, vairāki komunisti runājuāi vietē­
jās partijas organizācijās, bet rezultātā 
bijušas tikai represijas.

Kas esam?
Lai Jūs mūs pareizi saprastu, atro­

dam par vajadzīgu sacīt dažus vārdus 
par sevi. Mēs neesam oportūnisti, ne­
esam „kreisie” vai „labējie” . Mēs esam 
komunisti. Lielākā daļa no mums'tādi 
esam bijuši jau 25—35 gadus un ilgāk. 
Mēs gribam tikai labu sociālismam, 
marksismam-ļeņinismam un visai cil­
vēcei.

Visi mēs esam dzimuši šeit, Latvijā,
esam šeit dzīvojuši, šeit vairumā paši 
izbaudījuši buržuāziskās iekārtas vai­
nas, stājušies partijas rindās, kad tā 
bija pagrīdē, bijuši represēti un ilgus 
gadus pavadījuši buržuāziskās Latvijas 
cietumos un katorgā. Cīņa par padomju 
varu, par sociālistisko iekārtu bija mūsu 
dzīves saturs un mērķis. Mēs visi esam 
mācījušies marksisma-ļeņinisma dibinā­
tāju darbus. Otrā pasaules kapa laikā 
mēs bijām padomju armijas rindās un 
partizānu nodaļās, mēs cīnījāmies pret 
vācu fašistiskajiem iebrucējiem. Pēcka- 
pa gados mēs aktīvi piedalījāmies so­
ciālisma celtniecībā mūsu zemē.

Ar tīru sirdsapziņu mēs darījām visu, 
kas bija mūsu spēkos, lai dzīvē īstenotu 
Marksa-Engelsa-Ļeņlna mācību; bet, 
sirdīm sāpot, mēs redzējām, ka ar katru 
gadu vairāk un vairāk pie mums kropļo 
viņu idejas, ka ļeņinismu Izmanto kā 
aizsegu lielkrievu šovinismam, ka vārdi 
pie mums atšķipas no darbiem, ka ap­
grūtinām citu zemju komūnistu darbu, 
ka palīdzības vietā jaucam.

Sākumā mēs domājām, ka šis parādī­
bas ir vienkārši atsevišķu vadoņu kļū­
das un šādas politikas ļaunuma neiz­
pratne. Bet ar laiku mēs pārliecinājā­
mies, ka lielkrievu šovinisms Ir rūpīgi 
izdomāts PSKP vadoņu kurss; PSRS 
mazo tautu piespiedu asimilācija ir pa­
redzēta par vienu no tuvākās nākotnes 
un svarīgākajiem Iekšpolitiskajiem uz­
devumiem.

Mūsu dzimtene —  Latvija
Latvija ir tik maza zeme, ka daudziem 

ārzemēs diez vai būs zināma tās vēs­
ture un ekonomiski-geografiskās Īpat­
nības. Lai palīdzētu orientēties par to, 
par ko būs runa tālāk, ļoti īsi raksturo­
sim mūsu dzimteni Latviju.

Jau vairāk nekā divus tūkstošus gadu 
atpakaļ Baltijas jūras aust rumu pie­
krastē dzīvoja kuršu, zemgaļu, sēļu un 
latgaļu ciltis. Pēc Izcelsmes tās piede­
rēja indoeiropiešu baltu tautu grupai. 
Tāpēc, ka tās dzīvoja pie jūpas līčiem, 
upju grīvām un kuģojamām upēm — 
Daugavas, Vielas, Ventas u.c. —  viņu 
apdzīvotie apgabali jau kopš seniem 
laikiem saistīja lielāko rietumu un aus- 
trumu tautu uzmanību, īpaši vāciešu un 
krievu. Jau 13. gadsimteņa sākumā vi­
ņus ar zobenu un krustu iekaroja vāpu 
bruņinieku ordeņi. Apmēram 700 gadus 
latviešu tauta dzīvoja vācu bruņinieku 
un baronu jūgā.

Arī krievu caru senais sapnis bija sa­
grābt Baltijas jūras piekrastes neaiz­
salstošās ostas —  Liepāju, Ventspili, 
Rīgu un Tallinu, šo sapni reālizēt izde­
vās caram Pēterim I, un tā mūsu senči 
nokļuva cariskās Krievijas jūgā. Bez 
tam atsevišķās Latvijas daļās kādu lai­
ku valdīja ari poļi un zviedri. Visi ieka­
rotāji centās asimilēt vietējās ciltis, no 
kurām vēlāk izveidojās lietuviešu, lat­
viešu un igauņu tautas; bet nevienam 
iekaotājam tas neizdevās.

Pēc pirmā pasaules kara 1918. gadā 
Latvija, Lietuva un Igaunija kļuva neat-
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Karīgas. Latvijas territorijā toreiz bija
66.000 km2 un 5aj& territorijā dzīvoja 
divi miljoni cilvēku, no kubiem 76% bija 
latvieši. Latvijā nodibinājās buržuāziski, 
demokrātiskā iekārta ar daudzpartiju 
sistēmu. Norisinājās politisku šķiru ci­
ņa, un, atkarībā no spēku samēriem, 
iekārta bija vairāk vai mazāk demokrā­
tiskā. Arodbiedrības un sociāldemokrātu 
partija no 1918. līdz 1934. gadam darbo­
jās legāli, bet komūnistiskā partija no 
1919. līdz 1940. gadam bija pagrīdē.

Pirms otrā pasaules kapa Padomju 
Savienība piespieda buržuāziskās Latvi­
jas valdnieku Ulmani parakstīt vienoša­
nos par lielu sarkanarmijas garnizonu 
izvietošanu Latvijā. 1940. gadā ar ear- 
kanarmijas palīdzību buržuāzisko varu 
gāza un Latviju pievienoja Padomju Sa­
vienībai.

Buržuāziski-demokratiskās iekārtas 
laikā ievērojami attīstījās latviešu tau­
tas saimniecība un kultūra. Līdzīgi Dā­
nijai un Holandei Latvija pasaules tir­
gū pārdeva labākās kvalitātes sviestu, 
sieru, olas, ga!u (bēkonu), kokmateriā­
lus un linus. Eksportēja arī elektrotech- 
niskas un optiskas ierīces u.c. tirdznie­
cības preces. Darbojās valsts universi­
tāte ar 9 fakultātēm* 4 citas augstākās 
mācību iestādes, opera, mūzikāli-drāma- 
tiskais un vairāki dramatiskie teātpi un 
koncertmākslinieku kollektīvi.

Otrā pasaules kapa laikā apmēram
40.000 cilvēkus evakuēja uz Iekškrieviju 
un sarkanarmijas sastāvā cīnījās divas 
latviešu divīzijas. Pārējie iedzīvotāji pa­
lika Latvijas territorijā. Da]u no Latvi­
jas territorijā palikušajiem iedzīvotā­
jiem iznīcināja vācu fašisti, daļa krita 
frontē cīņā pret sarkanarmiju, un daļa 
no tautas kapa beigās emigrēja uz rie­
tumu valstīm (RietumVāciju, Zviedriju, 
Austrāliju, ASV u.c.).

Īsais atkusnis
Pēc otrā pasaules kapa, nolēmuši ta­

gad jau uz mūžīgiem laikiem nostipri­
nāties Latvijas, Lietuvas un Igaunijas 
territorijā. PSKP CK vadoņi uzņēma 
kursu uz krievu, baltkrievu un ukraiņu 
piespiedu nometināšanu šajā territorijā, 
un latviešu, lietuviešu un igauņu (tāpat 
citu Padomju Savienības mazo tautu) 
piespiedu asimilāciju; neskatoties uz to, 
ka tas ir tiešā pretrunā ar markslsma- 
ļeninisma mācības principiem.

Tāpēc, ka mēs nevaram šo vēstuli pa­
rakstīt, Jūs varētu domāt, ka sacītais 
neatbilst patiesībai, ka mēs pārspīlējam 
atsevišķas un darbā neizbēgamas kļūdas. 
Nē, tā tas nav. Lai runā fakti.

Sāksim ar patiesajiem vārdiem, кав 
rakstīti PSKP CK Prezidija 1953. gada 
12. jūnija lēmumā — vienīgajā šādā lē­
mumā, kas ir taisnīgs. Stāstot par šo 
PSKP CK Prezidija lēmumu, Latvijas 
K P CK pirmais sekretārs, CK loceklis 
un PSKP CK Prezidija kandidāts Jānis 
Kalnbērziņš 1953. gada 22. jūnija Latvi­
jas K P CK plēnumā sacīja:

„PSKP CK Prezidijs pieņēma lēmumu, 
kuj*ā rakstīts:

1) Likt visiem partijas un valsts or­
gāniem būtiski izlabot stāvokli nacionā­
lajās republikās, Izbeigt padomju na­
cionālās pol. tikās kropļošana.

2) Organizēt vietējās tautības ļaužu 
sagatavošanu, audzināšanu un plašu iz­
virzīšanu vadošā darbā; izbeigt praksi 
izvirzīt kadrus, kas nepieder vietējai 
tautībai; atbrīvotos nomenklatūras dar­
biniekus, kas neprot vietējo valodu, at­
saukt un nodot PSKP CK rīcībā;

3) Lietu kārtošanu nacionālajās re­
publikās izdarīt dzimtajā, vietējā valo­
dā . . . ”

Latvijas KP CK pirmais sekretārs 
Kalnbčrziņš minētajā Latvijas KP CK 
plēnumā teica to, kas PSKP CK lēmumā 
rūgti, bet patiesi attiecināts uz Latvijas 
PSR. Lēmumā rakstīts, ka Latvijas KP 
CK un Ministru padome (protams, Mas­
kavas spiestas) līdz šim laikam rupji 
kropļojušas nacionālās politikas ļeņinis- 
tiskos principus. Daudzi partijas^ pa­
domju un saimnieciskie darbinieki, me­
līgi atsaucoties uz drošību un izsakot 
nepamatotu neuzticību vietējiem kad­
riem, vadošā darbā izvirzīja galvenokārt 
nelatviešus. šāda attieksme pret vietē­
jiem kadriem noveda pie tā, ka no vi­
siem Latvijas KP CK darbiniekiem tikai 
42% bija latvieši, bet no partijas rajonu 
un pilsētu komiteju sekretāriem tikai 
47% bija latvieši. Bez tam daudzi no 
viņiem tikai skaitījās latvieši, jo ilgus 
gadus vai visu mūžu bija dzīvojuši Krie­
vijā un latviski neprata.

Tā kā toreiz šāds kurss bija dots no 
augšas, Maskavai ļoti iztapīgais Kaln- 
bērziņš toreiz pareizi sacīja, ka sevišķi 
neapmierinošs stāvoklis ar nacionāla­
jiem kadriem ir Rīgas pilsētas partijas
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organizācijā. Pilsētas komitejas aparātā 
neviens, nodaļas vadītājs nav latvietis 
un no 31 instruktora tikai divi ir lat­
vieši.

Kadru politiku un partijas organizā­
cijas rindu pieaugumu nosaka partijas 
rajonu komiteju orgnodaļu darbinieki 
un partijas pirmorganizāciju sekretāri, 
bet starp viņiem latvieāu ir vismazāk. 
Katrā rajona komitejā šajās nodaļās ir 
tikai pa vienam latvietim, bet no parti­
jas pirmorganizāciju sekretāriem tikai 
17% ir latviefti.

Šāda nepamatotu aizdomu pilna iztu­
rēšanās pret latviešu strādniekiem, zem. 
niekiem un darba inteliģenci un šāds 
partijas kadru sastāvs noveda pie tā, ka 
no visiem Rīgas pilsētas komunistiem 
tikai 18% bija latvieši.

Rupjus nacionālās politikas izkropļo­
jumus un latviešu diskrimināciju savā 
runā jau minētajā Latvijas K P CK plē­
numā atzina pat tāds lielvaras politikas 
sulainis kā toreizējais Latvijas KP CK 
propagandas sekretārs, tagadējais PSKP 
CK Politbiroja loceklis un PSKP CK 
partijas kontroles komitejas priekšsēdis 
Arvīds Pelše. Runājot par PSKP CK 
Prezidija lēmumu, viņš sacīja:

„Lēmums dod skaidras un nepārpro­
tamas direktīvos —  pirmais uzdevums 
ir pašā būtībā izlabot stāvokli republikā. 
Izbeigt padomju nacionālās politikas 
perversiju..., tuvākā laikā sagatavot, iz­
audzināt un plašā mērogā izvirzīt va­
došā darbā latviešū kadrus..."

No minētajiem izteicieniem redzams, 
ka toreiz, 1953. gadā vienīgo reizi 
kopš V. I. Ļeņina nāves oficiāli atzina, 
ka mūsu zemē tikusi rupji kropļota (un 
to kropļo joprojām) marksisma-ļeņinis- 
ma nacionālā politika.

Bet vai pēc šī plēnuma kropļošanu iz­
beidza? Iesāktais kurss ..augšā” pastā­
vēja tikai neilgu laiku. Pēc tam. kaut 
gan minētais Prezidija lēmums netika 
atcelts, visus paredzētos soļus apturēja, 
un viss palika tāpat kā agrāk. Vēl vai­
rāk — nacionālajās republikās arvien 
uzmācīgāk un mērķtiecīgāk sāka īstenot 
rūpīgi izdomātu programmu mazo tautu 
piespiedu asimilācijai.

Piespiedu asimilācijas programma
Kādi ir šīs programmas galvenie vir­

zieni. kādā veidā to reālizē?
Pirmais galvenais uzdevums ir pār­

vietot no Krievijas, Baltkrievijas un Uk­
rainas cik daudz vien iespējams krie­
vus, baltkrievus un ukraiņus un nome­
tināt viņus Latvijā (un pārējās Baltijas 
republikās) uz pastāvīgu dzīvi.

Kādā veidā risināja pirmo galveno 
uzdevumu ? PSKP CK neuzticējās nacio­
nālo republiku kompartiju centrālajām 
komitejām:

1) Pie Latvijas KP CK (kā ari pie 
citu savienoto republiku komūnistisko 
partiju CK) nodibināja ’”PSKP CK Org- 
biroju Latvijai” . Sī biroja uzdevums bija 
kontrolēt un virzīt Latvijas KP CK 
darbu un visu politiku republikā. Par 
orgbiroja priekšsēdi iecēla dataļinu, ko 
vēlāk nomainīja Rjazanovs.

2) Latvijas KP CK otrā sekretāra 
uzdevumiem no Maskavas atsūtīja Ivanu 
Ļebedevu, bet Latvijas KP CK kadru 
sekretāra uzdevumiem — Fjodoru Ті- 
to vu. šie posteņi tikuši saglabāti līdz 
šai dienai; tos saglabā atsūtītiem krie­
viem. Pašlaik Latvijas KP CK otrais 
sekretārs ir Krievs Belucha, ko atsūtīja 
no Ļeņingradas.

3) Orgbirojs un šie Maskavas „ober- 
komisāri” kadru politiku republikā vei­
dojuši un turpina veidot tā, ka visus sva­
rīgākos posteņus un pirmām kārtām 
visu partijas, valsts un saimniecisko ie­
stāžu kadru daļu vadību ieņem ienācēji 
krievi, šie ļaudis izgādāja atvieglotus 
pierakstīšanās noteikumus pilsētās un 
dzīvokļu piešķiršanu iebraucējiem, iz­
virzīja viņus labākajos darbos.

4) Lai veicinātu masveidīgu krievu, 
ukraiņu un baltkrievu ieplūšanu repub­
likā, Latvijā sāka izvietot dažādus vis­
savienības, starprepublikāniskus un zo­
nālus orgānus. Sāka celt lielus jaunus 
rūpniecības uzņēmumus un paplašināt 
esošos, kaut gan saimnieciska mērķtie­
cība neko tamlīdzīgu neprasīja. Uzņē­
mumu celtniekus savervēja organizēti 
ārpus republikas robežām un atveda 
šurp, izejvielas ieveda no Urāliem vai 
Donbasa (t.i., no 3— 4 tūkstošu kilomet­
ru attāluma), tāpat ieveda speciālistus 
un strādniekus, bet produkciju izveda no 
republikas. Šādos nolūkos Rīgā uzcēla 
dīzeļu rūpnīcu, autoelektroaparātu rūp­
nīcu, hidraulisko aparātu rūpnīcu un 
turbīnu fabriku; Daugavpili uzcēla lielu 
sintētiskās šķiedras rūpnīcu, no kuras 
ievestajiem celtniekiem un strādniekiem 
izveidojās prāva pilsētiņa gandrīz bez
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neviena latvieša; Ogrē — lielu trikotā­
žas kombinātu, un daudzus citus. Bur­
tiski katrā rajona pilsētā uzceltas vai 
tiek celtas lielas rūpnīcas. Celtniekus, 
speciālistus un ražoāanas strādniekus Ie­
ved, beb produkciju izsūta pa visu Pa­
domju Savienību.

Kaut gan Latvijā jau bija pietiekami 
daudz elektrostaciju, kas apgādāja re­
publiku ar elektroenerģiju, un Krievijā 
ir daudzas lielas upes, — uz Daugavas 
upes ar ievestiem strādniekiem uzcēla 
Pļaviņu hidroelektrostaciju. Celtniekiem 
uzcēla Stučku, veselu pilsētu, un repub­
likā nodibināja jaunu rajonu.

5) Neskatoties uz to, ka visus pēc­
kara gadus republikā mežu izciršana 
pārsniedz mežu sējumu platību, mežus 
barbariski iznīcināja, kas noveda pie 
plašāku apvidu pārpurvošanās un izej­
materiālu ievešanas vietējai mēbeļu rūp­
niecībai. Pēdējos gados Latvijā ieveda 
un joprojām ieved meža cirtējus no 
Krievijas, Ukrainas Aizkarpatu rajo­
niem un Baltkrievijas, mežu iznīcināša­
na turpinās, un ievestie meža cirtēji ap­
metas uz pastāvīgu dzīvi republikā.

šādas politikas rezultātā Rīgā katru 
gadu uz pastāvīgu dzīvi pierakstās 20—
25.000 ieceļotāji. Kopīgais Rīgas ie­
dzīvotāju skaits palielinājies 2,5 reizes, 
bet latviešu atlicis tikai 45% 1959. gadā 
un 40% 1970. gadā. Latvijā 1959. gadā 
bija 62% latvieši, bet 1970. gadā 57%.
Kurp ved šāda politika, to skaidri rāda 

bijušās Karelijas PSR liktenis. Viņas 
vairs nav. Viņu likvidēja tāpēc, ka vie­
tējie iedzīvotāji sastādīja mazāk nekā 
pusi no visa iedzīvotāju skaita. Tagad 
Karēlija ir Krievijas federātīvās repub­
likas sastāvdaļa. Tāds pats liktenis gai­
da Kazachijas savienoto republiku un 
Latviju.

6) Vietējo iedzīvotāju pārpludināšana 
ar ienācēju krievu, baltkrievu un uk­
raiņu masām izpaužas arī lielu militāru 
un robežu garnizonu izvietošanā Latvijā 
un desmitiem lielu sanatoriju, atpūtas 
namu un vissavienības nozīmes tūrisma 
bažu celšanā Latvijā. Rīgas jūrmala jau 
tagad ir pārvērsta par vissavienības no­
zīmes kūrortu, vietējo iedzīvotāju tur 
gandrīz vairs nav.

Tāda politika Latvijā turpinājusies vi­
sus pēckara gadus un pēdējos desmit 
gados vēl pastiprinājusies. Tagad re­
publikā ir jau gara virkne lielu rūpnīcu,

kur starp strādniekiem, inženieptechnis- 
kajiem darbiniekiem un vadītājiem lat­
viešu tikpat kā vairs nav („REZ” , dī­
zeļu rūpnīca, hidrometrisko aparātu rūp­
nīca un daudzas citas), un ir tādas, kur 
strādnieki vairumā ir latvieši, bet ne­
viens vadītājs latviski neprot (Popova 
radiofabrika, vagonu fabrika, autoelek- 
troaparātu rūpnīca, „Rīgas audums” 
u.c.).

Ir veseli resori, kur latviešu ir 
ļoti maz. Piemēram, Iekšlietu ministri­
jas sistēmā Rīgā strādā apmēram 1.500 
darbinieki, bet tikai ap S00 no viņiem 
ir latvieši. Vairāk nekā puse no tirdz­
niecības darbiniekiem (51%) neprot lat­
viski un vadošajā sastāvā ir tikai 29% 
latviešu. Starp celtniekiem latviešu ir 
pavisam maz. Ap 65% no ārstiem, kas 
strādā pilsētu ārstniecības iestādēs, ne­
prot latviski, un šī iemesla dēļ bieži iz­
dara rupjas kļūdas diagnozē un ārstnie­
cības līdzekļu noteikšanā.

Viss tas rada taisnīgu sašutumu vie­
tējos iedzīvotājos.

Pakāpeniska pārkrievošana
Atrisinot pirmo galveno uzdevumu — 

nelatviešu iedzīvotāju skaita palielinā­
šanu republikā — vienlaikus rada ap­
stākļus otrā galvenā uzdevuma atrisinā­
šanai: pakāpeniski pārkrievot visu dzīvi 
Latvijā, asimilējot latviešus. Lai sa­
sniegtu šo mērķi, ticis un tiek darīts 
sekojošais:

1) Apmierina ienācēju prasības palie­
lināt republikāniskās radio un televīzi­
jas pārraides krievu valodā. Tagad 
vienu radioprogrammu un vienu telepro- 
grammu raida tikai krievu valodā, bet 
otru jaukti, šādā kārtā apmēram divas 
trešdaļas no republikas radio un televī­
zijas pārraidēm ir krievu valodā. Biju­
šais Rīgas telecentra vadītājs Elinskis 
nepiekrita šādām ienācēju prasībām; vi­
ņu padzina no darba.

2) Lai gan Latvijā saņem visus vis­
savienības laikrakstus, žurnālus un grā-, 
matas, apmēram pusi no Latvijas perio­
diskajiem izdevumiem iespiež krievu 
valodā. Latvijā trūkst papīra latviešu 
rakstnieku darbu un skolas grāmatu iz­
došanai, bet par spīti tam šeit izdod 
krievu rakstnieku darbus un skolas grā­
matas krievu valodā.

3) Visa lietu kārtošana republikas, 
pilsētu, rajonu un lielākā daļā no vietē­
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jām organizācijām, tāpat visos uzņēmu­
mos, notiek krievu valodā.

4) Izņemot tādus kollektīvus kā lat­
viešu laikrakstu un žurnālu redakcijas, 
latviešu teātpus un mācības iestādes, un 
daļēji kolchozus, visas sanāksmes un 
sapulces arī notiek krievu valodā. Ir 
daudzi kollektīvi, kur latvieši ir absolū­
tā vairākumā, bet ja kollektīvā ir viens 
vienīgs krievs, tad viņš pieprasa, lai 
sapulce notiek krievu valodā, un viņa 
prasību izpilda. Ja to nedara, tad kollek- 
tīvu vaino nacionālismā.

5) Pilsētās un uz laukiem nodibinātas 
un turpina pastāvēt tā sauktās apvie­
notās skolas, bērnu dārzi un bērnu nami. 
Praktiski tas nozīmē, ka bērnu dārzi, 
nami un skolas ar krievu valodu kā mā­
cību valodu palikuši tādi paši kā agrāk, 
bet visas minētajās iestādēs un skolās 
ar latviešu valodu kā mācību valodu 
izveidotas krievu grupas un klases. Pēc 
tam visu lietu kārtošana, kā paidago- 
giskās padomes, skolotāju un skolnieku 
sanāksmes un pioniepu salidojumi arī 
šeit notiek krievu valodā. Izņemot lauku 
apvidus Kurzemē, Zemgalē un Vidzemē, 
Latvijā jau tagad atlikušas ļoti maz lat­
viešu bērnu iestādes un skolas.

6) Visās vidējās speciālās un augstā­
kās mācību iestādēs ir plūsmas ar krie­
vu valodu kā mācību valodu.

7) Avīzēs, radio un televīzijā, sanāk­
smēs un grāmatās, visur diendienā slu­
dina draudzību ar krieviem, plaši pro­
pagandē gadījumus, kur latviešu meite­
nes apprecējušas krievus vai latviešu 
zēni apprecējuši Krievietes.

8) Plašā patēriņa preču ražošanā pil­
nīgi izskausts viss nacionālais. Agrāk 
Latvijā, tāpat kā jebkupā citā valsti, 
bija savi nacionālie ēdieni, savas kon­
fektes, šokolādes un papirosu markas, 
bet tagad ir tikai vissavienības markas 
— „Beločka” , „Lastočka” , „Karan- 
Kum”, „Kazbek” , „Belomor-КапаГ u.c. 
Ēdnīcās, kafejnīcās un restorānos ēdie­
nus gatavo tikai pēc vissavienības (krie­
vu) receptēm, nacionālie ēdieni ir re­
tums.

9) Latviešu tautai ir lieliskie Līgo 
svētki, ko brīvi svinēja gadu simteņiem 
ilgi un pat vācii fašistiskās okupācijas 
laikā. Līdz pagājušam gadam Šie svētki 
bija katēgoriski aizliegti; ari šogad 
Līgo svētki par svētkiem nav atzīti, lai 
gan oficiāli aizliegti nav.

10) Pastāv divas pieejas literārajam 
mantojumam. Atkal un atkal iespiež 
krievu rakstnieku Ļ. Tolstoja, Turge- 
ņēva, Dostojevska, Gogoja, Puškina, 
Ļermontova u.c. darbus, bet no latviešu 
pirmspadomju laika rakstniekiem atzīst 
vienīgi Raini, Paegli un Veidenbaumu, 
un daļēji Aspaziju, Blaumani un vēl da­
žus.

11) Rīgā ir seši administratīvie ra­
joni, bet neviens no tiem nav nosaukts 
vietējā vārdā. Tie saucas Ļeņina, Kl- 
rova, Maskavas, Ļeņingradas, Oktobpa 
un Proletāriešu.

12) Rīgā ir ielas ar sekojošiem vār­
diem: Ļeņina, Kirova, Sverdlova, Puš­
kina, Ļermontova, Gorkija, ir pat cara 
gubernatora Suvorova vārdā nosaukta 
iela. Bet ir atmesti tādi ielu nosaukumi 
kā redzamākās latviešu dzejnieces Aspa­
zijas vārdā nosauktais bulvāris un ne­
nogurstošā latviešu modinātāja Kr. Val­
demāra vārdā nosauktā iela.

13) Rīgā ir memoriālā māja ne tik 
vien Ļeņinam, bet arī krievu caram, 
Baltijas zemju iekarotājam Pēterim I.

14) Kā zināms, Oktobpa revolūcijas 
laikā ievērojamu lomu spēlēja latviešu 
strēlnieki, viskritiskākajās dienās Ļe­
ņins viņiem uzdeva sargāt Kremli un 
viņu pašu. Otrā pasaules kapa laikā 
sarkanarmijas sastāvā varonīgi cīnījās 
divas latviešu divīzijas un sevišķais 
aviācijas pulks, bet tagad latviešu vie­
nības ir izformētas. Latviešu jaunek­
ļiem tīši neļauj dienēt pat tajās krievu 
kapaspēka daļās, kas novietotas Latvi­
jas territorijā, viņus izkaisa pa visu 
Padomju Savienību, cik tālu vien iespē­
jams projām no Latvijas.

15) Nevienam latviešu profesionālam 
vai pašdarbības teātrim, ansamblim, or­
ķestrim vai korim neapstiprina reper­
tuāru, ja tajā nav krievu lugu vai dzies­
mu, bet krievu kollektlvu repertuāros 
latviešu lugu un dziesmu likpat kā nav.

Nacionālkomūnistu pretestība
Varētu vēl turpināt šo faktu un pa­

rādību uzskaiti, kas liecina par vienu un 
to pašu: Visu nacionālo Izskauž, Izved 
piespiedu asimilāciju, nav līdzīgu tiesību 
tautām, kultūrām, tradīcijām.

Varētu, protams, jautāt: Bet kāpēc 
klusē latviešu komūnisti, tauta?

Neklusēja. Bija mēģinājumi stāties 
pretim šādai politikai.
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Piemēram, bijušais Rīgas pilsētas ko­
mitejas pirmais sekretārs, vēlākais Lat­
vijas PSR ministru padomes priekšsēdē­
tāja vietnieks un Latvijas KP CK biroja 
loceklis E. Berklāvs visur un vienmēr 
stājās pretim šai nepareizajai rīcībai, 
un līdz zināmam laikam viņu atbalstīja 
vairāki citi Latvijas KP CK biroja un 
republikas valdības locekļi. Bet kad vi­
ņu uzskatus sāka atbalstīt jau vairā­
kums no Latvijas KP CK biroja locek­
ļiem, tad republikā personīgi ieradās 
bijušais PSKP CK sekretārs b. Chruš- 
čovs, viņš atsūtīja ari toreizējo PSKP 
CK sekretāru Muchitdinovu. Rezultātā 
Berklāvu atcēla no ministru padomes 
priekšsēdētāja vietnieka amata, Izslēdza 
no CK un Latvijas KP CK biroja un 
izsūtīja no republikas. Par tādas pozī­
cijas atbalstīšanu, par to, ka pretojās 
lielkrievu šovinismam un marksisma- 
ļeņinisma politikas sakropļošanai, no 
amatiem tika atcelti šādi cilvēki:

— Latvijas Augstākās padomes pre­
zidija priekšsēdētājs, Latvijas KP CK 
biroja loceklis K. Ozoliņš,

—  Republikāniskās arodbiedrību pa­
domes priekšsēdētājs, Latvijas KP CK 
biroja kandidāts A. Pinskis,

— Pirmais Rīgas pilsētas komitejas 
eekretārs (pēc Berklāva), Latvijas KP 
CK biroja loceklis Straujums.

— Latvijas KP CK centrālorgana, 
laikraksta „Cīņa” atbildīgais redaktors, 
Latvijas KP CK biroja kandidāts Pizāns,

— Republikas valsts plāna komitejas 
priekšsēdētāja vietnieks E. Mūkins,

— Rīgas pilsētas izpildkomitejas 
priekšsēdētāja pirmais vietnieks V. Krei- 
tuss,

— Latvijas KP CK sekretārs un biroja 
loceklis Bisenieks,

— Latvijas KP CK otrais sekretārs 
V. Krūmiņš,

— Latvijas PSR Zinātņu akadēmijas 
Ekonomikas zinātniskās pētniecības in­
stitūta direktors P. Dzērve,

— Kultūras ministrs, Latvijas KP 
CK loceklis V. Kalpiņš,

— Kultūras ministra vietnieks P. Cer- 
kovskis,

— Veselības aizsardzības ministra 
vietnieks Prombergs,

— Lauksaimniecības ministrs A. Ni- 
konovs,

— Lauksaimniecības ministra viet­
nieks Vallis,

— Rīgas pilsētas laikraksta atbildī­
gais redaktors Darbiņš,

— Latvijas komjaunatnes CK pirmais 
sekretārs Ruskulis,

— Latvijas komjaunatnes CK otrais 
sekretārs Valters,

— Latvijas komjaunatnes centrālor­
gana, laikraksta „Padomju Jaunatne” , 
atbildīgais redaktors Brencis,

— Latvijas PSR ministru padomes 
kadru daļas vadītājs Zandmanis,

—Latvijas KP CK administrātlvo or­
gānu nodaļas vadītājs J. Kacens,

— Autotransporta un šoseju ministrs 
E. Liberts,

— Latvijas KP CK partijas kontroles 
komisijas priekšsēdis P. Plēsums,

— Ministru padomes vecākā referente 
E. firenštreite,

— Rīgas pilsētas izpildkomitejas tau­
tas izglītības nodaļas vadītājs, Latvijas 
KP Rīgas pilsētas komitejas loceklis 
J. ĢIbietis,

— Vidusskolu direktrises M. Verners 
un Duškina,

— un daudzi, daudzi citi.
Vadošā darbā tagad strādā tikai sveš­

tautieši un tādi latvieši, kas visu mūžu 
pavadījuši Krievijā, un ieradušies Lat­
vijā tikai pēc Otrā pasaules kaj-a. Vai­
rums no viņiem latviski nerunā Jeb ru­
nā slikti. Ka tas tā ir, par to lai runā 
fakti.

Kā Latvijas KP CK sekretāri tagad 
strādā: CK pirmais sekretārs A. Voss — 
Krievijas latvietis, ^latviešu valodā pa­
rasti neuzstājas; CK otrais sekretārs 
Belucha — Krievijas krievs, latviski ne­
maz neprot; CK sekretārs propagandai 
A. Drīzulis — Krievijas latvietis; sekre­
tārs lauksaimniecībai R. Verro —  Krie­
vijas igaunis, latviski neprot; CK sekre­
tārs rūpniecībai E. Pētersons — Krievi­
jas latvietis, latviski runā ļoti slikti.

Ministru padomes vadība: priekšsēdis 
J. Rubenis — Krievijas latvietis, latviski 
runā ļoti slikti; priekšsēža vietnieks I. 
Bondaļetovs — krievs no Krievijas, lat­
viski nemaz neprot. Latvijas PSR Aug­
stākās padomes prezidija priekšsēdis V. 
Rubenis — Krievijas latvietis, latviski 
runā ļoti slikti, latviešu valodā neuzstā­
jas.

Parasti vadošā darba izvirza bezprin­
cipu cilvēkus, cilvēkus bez saviem uz­
skatiem un viedokļiem —  līdējus, kar- 
jēristus un roklaižas. Principiāliem cil­
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vēkiem, kam ir savi uzskati un kas tos 
neslēpj, ceļS slēgts.

T&di ir apstākļi Latvijā, tādā st&voklī 
atrodas pamatiedzīvotāji savās republi­
kās, savā dzimtajā zemē. Kas attiecas 
uz agrāk un tagad Latvijas territorijā 
dzīvojošiem lietuviešiem, igauņiem, eb- 
rējiem, vāciešiem, poļiem un citām ma­
zākumtautībām, (izņemot krievus), vi­
ņu nacionālās īpatnības vispār neres­
pektē. Līdz 1940. gadam, līdz padomju 
varas nodibināšanai, Latvijā viņiem bija 
pamatskolas un vidusskolas, kur viņi 
mācījās dzimtajā valodā; savā dzimtajā 
valodā viņi izdeva laikrakstus, žurnālus 
un grāmatas, viņiem bija savi klubi, 
teātfi, koj*i un citas kultūras un izglītī­
bas organizācijas. Tagad, neskatoties uz 
zināmiem marksisma-ļeņinisma princi­
piem šajā jautājumā, neskatoties uz 
PSRS vadoņu apgalvojumiem, ka Pa­
domju Savienībā nacionālais jautājums 
esot atrisināts, ka visām tautām un tau­
tībām pie mums esot nodrošināta pil­
nīga brīvība un vienlīdzība, nekā tam­
līdzīga nav. Visās republikās krieviem 
ir viss, pamatiedzīvotājiem viņu pašu 
republikās vēl ir kaut kas, bet pārējiem 
nav nekā.

Un 3,5 miljoniem PSRS dzīvojošo 
ebrēju tikai viņu autonomajā apgabalā 
izdod vienu laikrakstu un vienu žurnā­
lu viņu dzimtajā valodā. Viņiem atņem­
tas iespējas uz savu teātri, klubu un 
jebkādu kultūrizglītības iestādi pat ta­
jās pilsētās, kur viņu ir desmitiem tūk­
stošiem.

Aicinājums ārzemju komunistiem
Cienījāmie biedri! Sājā vēstulē mēs 

īsumā apskatījām faktisko stāvokli Pa­
domju Savienībā tikai vienā aspektā, 
nacionālā jautājuma aspektā. Bet tikpat 
rupji pie mums kropļo marksisma-ļeņi­
nisma mācību par visai cilvēcei kopīga­
jām tiesībām un brīvību, vārda brīvību, 
ļeņinistiskā stila darbu un citus mark­
sisma-ļeņinisma pamatprincipus.

Kāpēc' mēs Jums par to rakstām ? 
Kāpēc rakstam tikai tagad? Ko mēs 
prasām no Jums, ko liekam priekšā?

Kā jau teikts šīs vēstules sākumā, ko- 
mūnisti mēs esam Jau sen. Kad mēs 
strādājām pagrīdē, smakām cietumos 
un buržuāziskās Latvijas katorgā, tad 
mēs sociālistiskās valsts būtību un visu 
marksisma-ļeņinisma mācību pazinām

tikai teorētiski un nešaubīgi ticējām 
visiem šīs mācības ideāliem. Kad mēs 
ieraudzījām sociālistisko valsti (kas to­
reiz bija vienīgā tāda visā pasaulē) īste­
nībā, tad mēs uzreiz redzējām, ka dzīvē 
nav tā, kā mācībā. Bet mēs dziļi ticē­
jām, ka viņas kļūdas ir pārejošas, ka ar 
tām jācīnās un ka tās varēs likvidēt. 
Mēs uzreiz neapzinājāmies šo kļūdu 
dziļumu.

Tikai pakāpeniski un ar laiku, prak­
tiskā darbā mēs pārliecinājāmies, ka 
tas, ko pie mums oficiāli runā un rak­
sta, ir tikai Izkārtne, tendencioza faktu 
sagrozīšana un meli, ka visas partijas 
konferences, sanāksmes un kongresi ir 
tikai iepriekš rūpīgi sagatavotas izrā­
des. Tās sasauc tikai tāpēc, lai radītu 
šķitumu par demokrātiju partijas iek­
šienē un tām ir jāatbalso teiktais „no 
augšas*’ — galu galā no pirmā cilvēka 
zemē (vienpersonīgi). Jebkuļ-u mēģinā­
jumu pret šo uzskatu iebilst novērtē kā 
uzstāšanos pret partiju, pret ļeņinismu, 
un tādus drosminiekus ne tikai atceļ no 
visiem amatiem, bet viņiem atņem brī­
vību, viņus apcietina, iesloga nometnēs 
un cietumos necilvēcīgos apstākļos, iz­
sūta, kādreiz viņi pat uz visiem laikiem 
pazūd bez vēsts.

Saprotams, tādos apstākļos ne parti­
jas konferencēs un kongresos, nedz dar­
baļaužu deputātu padomju sesijās ne­
kādu diskusiju nav un nevar būt. Tā 
tiek radīta vienības і Ilūzija.

Domājam, ka Jūs jau par to visu esat 
dzirdējuši un šo to zināt, bet, lietojot 
tikai oficiālos avotus un īsu laiku uz­
turoties Padomju Savienībā, Jūs ne 
tuvu nezināt visu, kas pie mums no­
tiek. Lūk, tāpēc mēs Jums rakstām, 
gribam Jūs iepazīstināt ar faktiem.

Mēs saprotam, ка nevienai komūnis- 
ttekai partijai nav tiesības iejaukties 
citu kompartiju lietās. Bet lai to kopē­
jiem spēkiem panāktu, nepieciešams ie­
grožot to, kas šo principu lauž. Fakti 
Jums zināmi. Bez tam — tieši no mūsu 
sekmēm, neveiksmēm un kļūdām cilvēki 
visā pasaulē vērtē komūnistus un sociā­
lismu vispār. Padomju Savienības rīcī­
ba atvieglina vai apgrūtina ari Jūsu 
darbu.

Lūk, tāpēc domājam, ka Jums jāzlna 
patiesība par mums, un ka Jūs atradī­
sit par vajadzīgu ietekmēt PSKP vado­
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ņus. Mēe zinām, ka tas nav viegli. Viņi 
nav paraduSi citua uzklausīt. Viņi rīko­
jas no spēka pozīcijām un atzīst vienīgi 
spēku. Bet JOsu partijas ietekme pa­
saules komunistiskajā kustībā ir liela, 
un ar Jūsu uzskatiem nevar nerēķinā­
ties. Mēs nemēģināsim Jums sacīt, kā­
dos veidos Jūs varētu PSKP vadoņus 
ietekmēt, bet mēs domājam, ka nav 
iespējams saglabāt marksisma-ļeņlnis-

ma prestižu, noklusējot tā pamatprin­
cipu sakrop)ošanu pie mums.

Ja PSKP vadoņi nav ar mieru neka­
vējoties izbeigt augšminēto un līdzīgu 
rīcību, tad viņus bez Žēlastības Jāatmas- 
ko, jāboikotē. Paāreizējā PSKP vadoņu 
politika ir liktenīga visas pasaules ko- 
mūnistiskajai kustībai.

A r komūnlstisku sveicienu.
Latviešu komūnisti.

BRĪVĪBA Nr. 1. 1972. g.
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Обращение 17-ти Латвийских Коммунистов 

к Иностранным Коммунистическим Партиям

Копии просим отправить руково­
дителям компартий: Италии, Ру­
мынии, Югославии, Франции, Ав­
стрии, Испании и другим партиям 
по Вашему усмотрению, а также 
персонально тов. АРАГОНУ и 
ГАРОДИ во Франции.
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Уважаемые товарищи!

Обращаются к вам 17 коммунистов Латвии, Пишем вам пото­
му, что не видим другого пути как воздействовать на деятель­
ность и события, которые приносят большой вред коммунистичес­
кому движению, марксизму-ленинизму, нашему и другим малш на­
родам.

Но вопросам, о которых здесь пишем, ряд коммунистов выс­
тупали в местных парторганизациях, обращались в ЦК КПСС, но в 
итоге -  только репрессии.

Чтобы вы нас правильно поняли, мы обязаны сказать несколь­
ко слов о себе. Мы не оппортунисты, не "левые" и не "правые".
Мы коммунисты и такими большинство из нас стали уже 25-35 и 
более лет тому назад. Мы хотим только хорошего для социализма, 
для марксизма-ленинизма, для человечества.

Все мы здесь -  в Латвии родились, жили и большинство из 
нас испытывали на себе пороки буржуазного строя, вступили в 
ряды партии, когда она находилась в подполье, были репресси­
рованы, многие годы находились в тюрьмах и на каторге буржуаз­
ной Латвии. Борьба за советскую власть, за социалистический 
строй была целью и содержанием нашей жизни. Все мы изучали 
труды основоположников марксизма-ленинизма. В годы прошлой ми­
ровой войны мы находились в рядах Советской Армии и в парти­
занских отрядах, воевали против немецко-фашистских захватчи­
ков. В послевоенные годы мы принимали активное участие в ст­
роительстве социализма в нашей стране.

Мы от чистой души сделали все от нас зависящее для прет­
ворения в жизнь учения Маркса-Энгельса-Ленина, но с болью в 
сердцах убедились, что с каждым годом больше и больше у нас 
грубо искажаются их идеи, что ленинизм у нас используется как 
ширма великорусскому шовинизму, что у нас слова расходятся с 
делами, усложняем работу коммунистам других стран, мешаем 
вместо того, чтобы помогать.

Вначале мы думали, что эти явления являются просто ошиб­
ками отдельных руководителей, недопониманием вреда подобной 
политики, но со временем мы убедились, что великорусский шо­
винизм есть продуманный курс руководства КПСС, ч'т’о насильст­
венная ассимиляция малых народов в СССР поставлена как одна 
из ближайших и важнейших внутригосударственных задач.

Латвия настолько малая страна, что навряд ли многим за 
ее пределами известна ее история, географическо-экономическая 
характеристика. Для облегчения ориентироваться в том, о чем 
будет сказано далее, очень коротко расскажем о нашей Родине -  
Латвии.

Уже более двух тысяч лет назад на восточных берегах Бал­
тийского моря жили племена: курши, земгали, сели и летгали.
По своему происхождению они относились к народам индо-евро­
пейской группы. Поскольку они жили возле морских бухт и дельт 
судоходных рек Даугавы, Вислы, Бентн и д р ., то эти местности
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издавна привлекали внимание более крупных западных и вос­
точных народов и прежде всего немцев и русских* При помощи 
меча и креста их уже в начале ХШ века подавили немецкие кре­
стоносные ордена* Предки латышского народа около 700 лет жи­
ли под игом немецких рыцарей и баронов.

Захватить незамерзающие порты на берегах Балтийского 
моря Вентспилс, Лиепая, Рига, Таллин была давнейшей мечтой и 
русских царей.

Осуществить эти мечты удалось царю ПЕТИТ 1, Так наши 
предки попали под иго царской России. Временами на отдельных 
частях Латвии хозяйничали поляки и шведы. Все упомянутые пора 
ботители пытались ассимилировать местные племена, из которых 
позже образовались литовокий, латышский и эстонский народы, 
но ни одному из завоевателей „то  не удалось.

Самостоятельность Латвия, Литва и Эстония приобрели пос­
ле первой мировой войны в 1918-м году. Территория Латвии зани 
мала 66.000 км°. На этой территории тогда жили 2 миллиона на­
селения, из них 76$ латышей. В Латвии установился буржуазно­
демократический строй с многопартийной системой. Шла полити­
ческая классовая борьба и зависимо от соотношения сил, строй 
был более или менее демократичен. Профсоюзы и социал-демокра­
тическая партия с 1918 до 1934 года работали легально, а ком­
мунистическая партия с 1919 до 1940 года -  в подполье.

Перед второй мировой войной Советский Союз принудил пра­
вителя буржуазной Латвии УЛМАНИСА подписать соглашение о раз­
мещении крупных гарнизонов Красной Армии на территории Латвии 
а в 1940 году при помощи Красной Армии буржуазная власть была 
свергнута, Латвия была присоединена к Советскому Союзу.

За период буржуазно-демократического строя значительно 
развивалась экономика и культура латышского народа. Латвия, 
наравне с Данией и Голландией, торговала на мировом рынке 
экстра качественным сливочным маслом, сырами, яйцами, мясом 
/беконом/, пиломатериалами, льном.Экспортировались и электро­
технические изделия, оптика и др. промышленные товары. Рабо­
тал государственный университет с 9-ю факультетами и еще 4 
высших учебных заведения, опера, музыкально-драматический и 
несколько драматических театров, концертно-исполнительские 
коллективы.

Во время второй мировой войны около сорока тысяч населе­
ния эвакуировалось вглубь России. В составе Красной Армии 
воевали и две латышские дивизии. Остальное население остава­
лось на территории Латвии. Часть из оставшегося в Латвии 
населения была уничтожена немецкими фашистами, часть погибла 
на фронтах, воюя против Красной Армии, а часть народа в конце 
войны эмигрировала в западные страны /в Западную Германию, в 
Швецию, в Австралию, в США и др./

После второй мировой войны, поставившие себе задачу те­
перь уже навсегда закрепиться на территории Латвии, Литвы и 
Эстонии, руководители ЦК КПСС взяли курс на насильственное 
заселение этих территорий русскими, белорусами, украинцами; 
латышей, литовцев и эстонцев, как и других малых народов в
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Советском Союзе, начали насильственно ассимилировать, не­
смотря на то, что это явно противоречит принципам учения 
марксизма-ленинизма•

Поскольку мы не можем поставить свои подписи под этим 
письмом, вы можете подумать, что сказанное не является ис­
тиной, что мы преувеличиваем отдельные недостатки, каковые 
в работе неизбежны*

Нет, это не так* Пусть говорят факты*

НачнеМ с тех справедливых слов, которые были записаны 
в решении Президиума ЦК КПСС 12 июня 1953 года /Единственное 
подобное справедливое решение/*

Сообщая об этом решении Президиума ЦК КПСС, первый сек­
ретарь ЦК КП Латвии, член ЦК и кандидат в члены Президиума ЦК 
КПСС ЯНИС КАЛНБЕРЗИНЬШ 22 июня 1953 года на Пленуме ЦК КП Лат­
вии говорил:

"Президиум ЦК КПСС принял решение, в котором записано:
1/ Обязать все партийные и государственные органы корен­

ным образом исправить положение в национальных республиках -  
покон^ть_с_извращениями_советской_национальной политикиj;

2/ Организовать подготовку, выращивание и широкое выдви­
жение на руководящую работу людей местной национальности; от­
менить практику выдвижения кадров не из местной национально­
сти; освобождающихся номенклатурных работников, не знающих 
местный язык, отозвать в распоряжение ЦК КПСС;

3/ Делопроизводство в национальных республиках вести на 
родном местном языке".

Первый секретарь ЦК КП Латвии КАЛНБЕРЗИНЬШ на упомянутом 
Пленуме ЦК КП Латвии сказал, что в решении Президиума ЦК КПСС 
сурово, но справедливо сказано в адрес Латвийской ССР, В реше­
нии записано, что ЦК КП и Совет Министров Латвии /конечно под 
нажимом Москвы/ до сих пор грубо нарушали ленинский принцип 
Вацй2вайной_пдлиті|ки, Многйё” партййныё7~ё5вётскйё“ й“ хозяйст- 
венные руководители, ссылаясь на ложную бдительность, выска­
зывая огульное недоверие местным кадрам, выдвигали на руково­
дящую работу, главным образом, людей не из латышей* Они не 
знают латышский язык, незнакомы с местными условиями. Такое 
отношение к местным кадрам привело к тому, что из общего чис­
ла работающих в ЦК КП Латвии -  только 42% латышей, а среди 
секретарей городских и районных комитетов партии -  только 47% 
латышей. Кроме этого -  многие из них только числятся латышами, 
долгие годы или всю жизнь жили в России и латышский язык они 
не знают*

Поскольку такой курс был дан сверху, КАЛНБЕРЗИНЬШ /очень 
послушный Москве/ тогда справедливо сказал, что особенно не­
удовлетворительное положение с национальными кадрами в Рижской 
городской партийной организации* В аппарате Горкома среди за­
ведующих отделами нет ни одного латыша; среди 31 инструктора 
только два латыша*

Политику кадров и рост рядов партийных организаций опре­
деляют работники орготделов райкомов партии и секретари пар-
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тийных первичных организаций, но именно среди них меньше 
всего латышей -  в этих отделах в каждом райкоме только по 
одному латышу, а среди секретарей первичных парторганиза­
ций только 17# латышей.

Такое необоснованно подозрительное отношение к латышским 
рабочим, крестьянам, трудовой интеллигенции и такой состав 
партийных кадров привели к тому, что латышей среди коммунис­
тов города Риги было всего 18#.

Грубое искажение национальной политики, дискриминацию 
латышей в своем выступлении на упомянутом Пленуме ЦК КП Лат­
вии подтвердил и даже такой сверхугодник великодержавной по­
литики, как тогдашний секретарь ЦК КП Латвии по пропаганде, 
ныне член Политбюро ЦК КПСС, председатель комитета партийного 
контроля при ЦК КПСС АРВИДС ПЕЛЬШЕ. Говоря о решении Президиу­
ма ЦК КПСС, он говорил:

"Решение дает ясные и недвусмысленные директивы -  первым 
долгом в корне исправить положение в республике, покончить с 
извращением советской национальной политики .... В ближайшее 
время подготовить, воспитывать и в широких масштабах выдвигать 
на руководящую работу латышские к а д р ы ...."

Из приведенных высказываний видно, что тогда, в 1953 го ­
ду /единственный раз после смерти ЛЕНИНА/ официально было приз­
нано, что в нашей стране грубо искажалось /и искажается/ мар­
ксистско-ленинская национальная политика.

Но покончили ли после Пленума с извращением? Нет. Выше­
изложенный курс просуществовал только недолго. После этого , 
хотя и упомянутое решение Президиума отменено не было, -  все 
намеченные меры были приостановлены, все продолжалось по-преж­
нему. Более того -  в национальных республиках начали еще бо­
лее настойчиво и последовательно реализовать продуманную про­
грамму по насильственной ассимиляции малых народов.

Какие основные направления этой программы, по каким пу­
тям она реализуется?

Первая основная задача -  переместить из России, Белорус­
сии и Украины в Латвию /и другие прибалтийские республики/ 
как можно больше русских, белорусов и украинцев на постоянное 
место жительства.

Каким путем решили эту первую основную задачу?

ЦК КПСС не доверял центральным комитетам компартий на­
циональных республик.

1/ При ЦК КП Латвии, как и при ЦК коммунистических пар­
тий других союзных республик, было создано Оргбюро ЦК КПСС 
по Латвии. Задачей этого бюро было контролировать и направ­
лять работу ЦК КП Латвии, всю политику в республике. Председа­
телем Оргбюро был утвержден ШАТАЛИН а позже его сменил РЯЗАНОВ.

2/ На должность второго секретаря ЦК КП Латвии Москвой 
был направлен ИВАН ЛЕБЕДЕВ, на должность секретаря ЦК КП Латвии
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по кадрам -  ФЕДОР ТИТОВ. Эти посты так и по сей день сохрани­
лись и сохранятся за присланными -  русскими. В данный момент 
вторым секретарем ЦК КП Латвии работает русский БЕЛУХА, прис­
ланный из Ленинграда.

3/ Оргбюро и эти московские *Ч>беркомиссары" кадровую по­
литику в республике строили и строят так, чтобы все решающие 
посты и прежде всего начальники отделов кадров всех партийны? 
государственных и хозяйственных органов заняли бы приезжие -  
русские. Эти люди обеспечили льготные условия по прописке в 
городах приезжим из-за пределов республики, по получению квар­
тир и устраивали их на выгодных работах.

4/ Для обеспечения массового заезда русских, белорусов и 
украинцев в республику, начали в Латвии рассоривать разные со­
юзные, межреспубликанские и зональные органы и начали строить 
большие, новые и расширять существующие промышленные предприя­
тия, что не диктовалось экономической целесообразностью. Строи­
телей этих предприятий ввозили и з-за  пределов республики по 
оргнабору, сырье ввозили с Урала или Донбаса /то-есть на рас­
стоянии 3-4 тысяч километров/; специалистов и рабочих тоже за­
возили, а продукцию -  вывозили из республики. С такой целью 
был в Риге выстроен дизелестроительный завод. Автоэлектропри- 
бор, Гидрометприбор, Турбинный завод; в Даугавпилсе построили 
крупное предприятие синтетического волокна; и из завезенных 
строителей и работников этого предприятия образовался крупный 
городок почти без единого латыша; в Огре -  крупный трикотажный 
комбинат и многие другие.

Буквально в каждом районном городе был выстроен или строя­
тся крупные предприятия. Строители, специалисты и рабочие по 
производству завозятся, а продукция отправляется по всему Со­
ветскому Союзу.

Хотя в Латвии уже существовало достаточно электростанций, 
обеспечивающих республику электроэнергией и в России имеется 
много крупных рек, -  по реке Даугава завезенными строителями 
была выстроена Плявинская гидроэлектростанция, а для строите­
лей был выстроен целый город Стучка и был создан в республике 
новый район.

5/ Несмотря на то, что в республике все послевоенные го ­
ды лесовырубка превышает лесопосевы, леса варварски уничтожа­
лись, что привело к заболачиванию значительных территорий и 
завозу сырья для местной мебельной промышленности -  в послед­
ние годы в Латвию завозили и завозят лесорубов из России, Ук­
раины /районов Закарпатья/ и Белоруссии, продолжается уничто­
жение лесов и завезенные лесорубы заселяются на постоянное 
местожительство в республике.

Такая политика привела к тому, что в Риге ежегодно про­
писывают на постоянное жительство около 85-35 тысяч человек. 
Общее количество жителей выросло в два и пять десятых раза, 
а латышей среди них осталось только в Латвии 1959 год -  68$, 
а в 1970 году -  57%; в городе Рига 1959 год -  45%, а в 1970 
году -  40%.

Куда ведет такая политика -  наглядно показывает судьба
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бывшей Карельской Союзной республики. Ее ухе нет; ее ликвиди­
ровали потому9 что местные жители составляли меньше половины 
всего населения. Теперь Карелия -  составная часть Российской 
Федеративной Республики. Такая же участь ожидает Казахскую 
Союзную Республику и Латвию.

6/ Затопление местных жителей в массе приезжих русских, 
белорусов и украинцев проводится также размещением на терри­
тории Латвии больших военных и пограничных гарнизонов, строи­
тельством десятков крупных санаториев в Латвии, домов отдыха 
и туристических баз союзного значения. Рижское взморье теперь 
уже превращено в курорт союзного значения и местных жителей 
почти там уже нет.

Такая политика в Латвии велась все послевоенные годы и 
еще усилилась за последние десять лет . Теперь уже в республи­
ке есть целый ряд крупных предприятий, где среди рабочих, ин­
женерно-технических работников и руководителей почти нет ла­
тышей /"РЭЗ", Дизелестроительный завод, Гидрометприбор и мно­
гие другие/ и есть такие, где большинство рабочих латыши, а 
все руководители не знающие латышского языка /радиозавод им. 
ПОПОВА, Вагоностроительный завод, Автоэлектроприбор, *Ригас 
аудумс" и др ./ .

Есть целые ведомства, в которых латышей совсем мало. 
Например, в системе министерства внутренних дел в Риге рабо­
тают около тысячи пятисот сотрудников, а латышей среди них -  
около трехсот.

Латышского языка не знают более половины работников тор­
говли /51%/, а среди руководящего состава латышей только двад­
цать девять процентов.

Совсем мало латышей среди строителей. Около шестидесяти 
пяти процентов врачей, работающих в городских лечебных учреж­
дениях не знают латышского языка и по этой причине часто до- 
пускаюгоя грубые ошибки при установлении диагноза и определе­
ния средств лечения.

Все это вызывает законное недовольство среди местных жи­
телей.

Решая первую основную задачу -  увеличивать количество 
латышского населения в Республике -  одновременно создавались 
условия для решения второй основной задачи -  постепенно руо- 
сифицировать всю жизнь в Латвии, проводить меры по ассимиля­
ции латышей.

С этой целью проведены и проводятся следующие меры:

1/ удовлетворены требования приезжих, увеличить респуб­
ликанские радио и телевизионные передачи на русском языке. 
Теперь одна программа радиопередач и одна телепрограмма пере­
даются только на русском языке, а вторые программы -  смешанные* 
Таким образом, около двух третей республиканских радио и те­
левизионных передач ведутся на русском языке. Бывший руково­
дитель рижского телецентра ЕЛИНСКИС с такими требованиями 
приезжих не согласился; его  с работы сняли.
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2/ Несмотря на то, что в Латвии доступны все всесоюзные 
газеты, журналы и книги, около половины периодических изда­
ний в Латвии издаются на русском языке, В Латвии не хватает 
бумаги для издания работ латышских писателей, школьных учеб­
ников, но несмотря на это здесь издаются работы русских пи­
сателей и школьные учебники на русском языке,

3/ Делопроизводство во всех республиканских, городских, 
районных и в большинстве местных организаций и на всех пред­
приятиях ведется на русском языке,

4/ За исключением таких коллективов как редакции латышс­
ких газет и журналов, латышские театры и учебные заведения и, 
частично, колхозы -  все собрания, совещания тоже проводятся 
на русском языке. Есть много коллективов, где абсолютное боль 
шинство латышей, но если в коллективе имеется хотя бы один 
русский, то он требует, чтобы собрание велось на русском языке 
и его требование удовлетворяется; если это не делают, то кол­
лектив обвиняется в национализме,

5/ В городах и селах созданы и продолжают создавать так 
называемые объединенные школы, детские сады и детские дома. 
Практически это означает, что детские сады, дома и школы с 
русским языком обучения как были раньше, так и остались, а 
почти во всех упомянутых учреждениях и школах с латышким язы­
ком обучения ввели русские группы и классы. После этого все 
мероприятия, как педагогические советы, собрания учителей и 
учеников, пионерские слеты проводятся и здесь на русском язы­
ке, За исключением сельской местности Курземе, Земгале и Вид- 
земе, в Латвии уже осталось совсем мало латышских детских уч­
реждений и школ,

б/ Во всех средних специальных и высших учебных заведе­
ниях имеются потоки с русским языком обучения,

7/ В газетах, по радио и телевидению, на собраниях и в 
книгах -  всюду ежедневно проповедуют дружбу с русскими, широ­
ко пропагандируются случаи, когда латышские девушки выходят 
замуж за русских или латышские парни женятся на русских девуш­
ках,

8/ В производстве товаров широкого потребления полностью 
искоренено все национальное. Раньше в Латвии, как и в любом 
государстве, были свои кулинарные блюда, свои марки конфет, 
шоколада, папирос, а теперь только союзные марки: "Белочка", 
"Ласточка", "Кара-Кум", "Казбек", "Беломор-канал" и др, В сто­
ловых, кафе и ресторанах готовят блюда только по союзным /рус­
ским/ рецептам; национальные блюда являются редкостью,

9/ У латышского народа есть замечательный праздник "Лито" 
который свободно праздновали веками и даже во время немецко- 
фашистской оккупации. До прошлого года этот праздник был кате­
горически запрещен; в этом году "Лиго" опять праздником не 
признан, хотя и официально не запрещен,

10/ Существует два подхода к литературному наследию. Из­
даются и переиздаются труды русских писателей Л ,Толстого, Тур­
генева, Достоевского, Гоголя, Пушкина, Лермонтова и д р ,, а из 
латышских писателей досоветского периода признают только Рай-
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ниса, Паэгле, Вейденбаума и частично Аспазию, Блаумана и 
еще НЄМНОГИХ.

11/ В Риге имеются всего 6 административных районов, но 
не один из них не носит местного названия; они называются: 
Ленинский, Кировский, Московский, Ленинградский, Октябрьский, 
Пролетарский,

18/ В Риге имеются улицы, носящие названия: Ленина, Киро­
ва, Свердлова, Пушкина, Лермонтова, Гоголя, Горького; есть 
даже улица, названная именем царского губернатора Суворова, 
но были переименованы даже такие улицы как бульвар Аспазияс 
/виднейшая латышская поэтесса/ и улица Кр.Вальдемара /неуто­
мимый латышский просветитель/,

13/ В Риге имеется мемориальный дом не только Ленину, 
но даже русскому царю-завоевателю прибалтийских стран -  Петру 1.

14/ Известно, что во время Октябрьской революции латышс­
кие стрелки сыграли выдающуюся роль, и Ленин им поручил охра­
нять Кремль и его лично в самые критические дни. Во время Вто­
рой мировой войны в составе Красной Армии героически сражались 
две латышские дивизии и специальный авиационный полк, а сейчас 
латышские воинские формирования расформированы, и латышских 
юношей нарочно не оставляют служить даже в тех русских воин­
ских частях, которые дислоцируются на территории Латвии, а рас­
сылают по всему Советскому Союзу и подальше от Латвии,

15/ Не утверждается репертуар ни одного латышского профес­
сионального или самодеятельного театра, ансамбля, оркестра или 
хора, если в нем нет русских пьес или песен, но в репертуарах 
русских коллективов латышских пьес или песен почти не бывает.

Можно было бы еще продолжить перечисление фактов и явле­
ний, которые свидетельствуют об одном и том же -  все нацио­
нальное искореняется, проводится насильственная ассимиляция, 
отсутствует равноправие между народами, культурами, традициями*

Можно, конечно, сказать: а почему молчат латышские комму­
нисты, народ?

Не молчали. Были попытки восстать против такой политики.

Например, бывший первый секретарь Рижского горкома партии, 
позже -  заместитель председателя Совета Министров Латвийской 
ССР, член бюро ЦК КП Латвии Э, Берклав всегда и всюду выступал 
против такой неправильной деятельности и его поддерживал до 
определенного времени ряд других членов бюро ЦК КП Латвии и 
Правительства Республики, Но когда их мнение стало поддержи­
вать большинство членов бюро ЦК КП Латвии, тогда бывший пер­
вый секретарь ЦК КПСС т,Хрущев приехал сам в республику и 
прислал еще тогдашнего секретаря ЦК КПСС Мухитдинова* В ре­
зультате Берклав был снят с работы зам.председателя Совета 
Министров, исключен из состава ЦК и бюро ЦК КП Латвии, выс­
лан из республики. За поддержку такой позиции, за то, что 
выступали против великорусского шовинизма, искажения марк­
систско-ленинской политики, были сняты с работы:
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-  председатель Президиума Верховного Совета Латвии, чл. 
бюро ЦК КП Латвии К.Озолиньш;

-  председатель республиканского Совета профсоюзов, канд. 
в члены бюро ЦК КП Латвии А. Пинксис;

-  первый секретарь Рижского горкома партии /после Берк- 
лава/, чл. бюро ЦК КП Латвии Страуюмс,

-  отв.редактор газеты "Циня" -  центрального органа ЦК КП 
Латвии, канд. в члены бюро ЦК КП Латвии Пизанс,

-  заместитель Госплана республики Э.Мукинс,

-  первый заместитель председателя Рижского горисполкома 
В.Крейтус,

-  секретарь и чл.бюро ЦК КП Латвии Биссениекс,

-  второй секретарь ЦК КП Латвии В. Круминьш,

-  директор научно-исследовательского института экономи­
ки Академии Наук Латв.ССР П.Дзерве,

-  министр культуры, член ЦК КП Латвии В.Калпиньш,

-  зам.министра культуры П.Черковский,

-  зам.министра здравоохранения Промбергс,

-  министр сельского хозяйства А.Никонов,

-  зам.министра сельского хозяйства Виллис,

-  отв.редактор Рижской городской газеты Дарбиныи,

-  первый секретарь ЦК Комсомола Латвии Рускулис,

-  второй секретарь ЦК Комсомола Латвии Валтерс,

-  отв.редактор газеты "Падомью Яунатне" -  центрального 
органа ЦК Комсомола Латвии Бренцис,

-  нач.отдела кадров Совета Министров Латв.ССР Зандманис,

-  зав.отделом административных органов ЦК КП Латвии Я. 
Каценс,

-  министр шоссейных дорог Э. Либертс,

-  председатель Комиссии партийного контроля ЦК КП Лат­
вии Плесумс,

-  ст.референт Совета Министров Э.Эренштрейте,

-  нач. отдела народного образования Рижского гориспол­
кома, чл.Рижского горкома КП Латвии Я. Гибиетис,
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-  директор средних школ М.Вернере, Душкина и многие, 
многие другие*

На руководящей работе теперь работают только инородцы 
и латыши, которые всю жизнь прожили в России, прибыли в Лат­
вию только после Второй мировой войны; большинство из них 
латышского языка не знают, или знают плохо* Что это так -  
пусть говорят факты*

Секретарями ЦК КП Латвии теперь работают; первый секре­
тарь ЦК Восс -  латыш из России, на лыташском языке, как пра­
вило, не выступает; второй секретарь ЦК Белуха -  русский из 
России, латышского языка совсем не знает; секретарь ЦК по 
пропаганде Дризулис -  латыш из России; секретарь по оельоко- 
му хозяйству Верро -  эстонец из России, латышского языка не 
знает; секретарь ЦК по промышленности Петерсон -  латыш из 
России, латышский язык знает очень слабо*

Руководство Совета Министров: председатель Ю.їубен -  ла­
тыш из России, латышский язык знает очень слабо; заместитель 
председателя Бондалетов -  русский из России, латышского языка 
совсем не знает*

Председатель Президиума Верховного Совета Латв.ССР В.Ру­
бен -  латыш из России, латышский язык знает очень слабо , на 
латышком языке не выступает*

Как правило, на руководящую работу выдвигают беспринцип­
ных людей, людей без своих взглядов, без своей точки зрения, 
угодников, карьеристов, подхалимов* Людям принципиальным, 
имеющим и не скрывающим свои взгляды, дорога закрыта*

Такова обстановка в Латвии, в таком положении находится 
коренное население в своих республиках, на своей родной земле*

Что касается проживающих раньше и в настоящее время на 
территории Латвии литовцев, эстонцев, евреев, немцев, поляков 
и других национальных меньшинств /кроме русских/, то их нацио­
нальные особенности вовсе не респектируются* До 1940 года 
/до установления советской власти/ в Латвии для них существо­
вали основные и средние школы, где они обучались на родном 
языке; на своем родном языке они издавали газеты, журналы, 
книги; у них были свои клубы, театры, хоры и другие культур­
но-просветительные организации. Теперь, несмотря на известные 
принципы марксизма-ленинизма по этому вопросу и несмотря на 
утверждение руководителей СССР, что в Советском Союзе нацио­
нальный вопрос решен, что всем нациям и народностям всюду у 
нас обеспечена полная свобода и равенство -  ничего подобного 
нет. Во всех_республиках_все_есть_для_русскихА кое_что_для

А д л я  3,5 миллионов в СССР проживающих евреев 
во всем'Советском Союза только в автономной области издаются 
на родном языке одна газета и один журнал; они лишены возмож­
ности иметь свой театр, клуб или какую-либо культурно-просве­
тительную организацию даже в тех городах, где они проживают 
десятками тысяч*
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Уважаемы© товарищи! В этом письме мы коротко осветили 
фактическое положение в Советском Союзе только в одном ас­
пекте -  аспекте национального вопроса. Но столь же грубо у  
нас искажается марксистско-ленинское учение об общечелове­
ческих правах и свободе, свободе слова, ленинском стиле ра­
боты и другие основные принципы марксизма-ленинизма.

Почему мы об этом вам пишем? Почему пишем только теперь? 
Что мы просим от вас, что предлагаем?

Как в начале этого письма было сказано -  коммунистами 
мы стали уже давно. Когда мы работали в подполье, томились в 
тюрьмах и на каторге буржуазной Латвии -  сущность социалисти­
ческого государства, как и все учение марксизма-ленинизма, мы 
знали только теоретически и всем идеалам этого учения беспре­
дельно верили. Когда увидели социалистическое государство 
/тогда единственное в мире/ в действительности, то мы сразу 
увидели, что в жизни не так, как в учении. Но мы глубоко ве­
рили, что эти ошибки временные, что с ними надо бороться и 
их можно ликвидировать. Мы не сразу поняли глубину этих оши­
бок. Только постепенно, со временем, в практической работе 
мы убедились, что, то что у нас говорится и пишется официаль­
но -  это только показательная сторона, тенденциозная подта­
совка фактов и ложь, что все партийные конференции, собрания 
и съезды -  все это заранее и тщательно подготовленные спек­
такли; они созываются только для того , чтобы придать видимость 
внутрипартийной демократии; они должны апробировать сказанное 
"свыше1» -  в конечном счете -  первым человеком страны /едино­
лично/ • Любая попытка этому мнению возражать расценивается 
как выступление против партии, ленинизма и такие смельчаки не 
только снимаются со всех постов, но лишаются свободы, аресто­
вываются, попадают в лагеря и тюрьмы, в нечеловеческие усло­
вия, они высылаются, а иногда пропадают и без вести навсегда.

Понятно, что в такой обстановке ни на партийных конфе­
ренциях и съездах, ни на сессиях советов депутатов трудящихся 
никаких дискуссий нет и быть не может. Так и создается види­
мость единства.

Думаем, что вы обо всем этом уже слышали, кое-что знаете, 
но пользуясь только официальными сведениями и на короткое вре­
мя пребывая в Советском С.оюэе -  вы далеко не все знаете, что 
у нас творится. Вот, поэтому то Вам и пишем, хотим познакомить 
вас с фактами.

Мы понимаем, что ни одна компартия не имеет права вмеши­
ваться в дела других коммунистических партий. Но именно для 
обеспечения этого общими силами необходимо обуздать того , кто 
этот принцип нарушает. Факты вам известны. Кроме этого -  ведь 
по нашим успехам, неудачам и ошибкам люди мира, судят о комму­
нистах и социализме вообще. Деятельность Советского Союза об­
легчает или затрудняет и вашу работу. Вот почему думаем, что 
вы должны знать истину о нас, и вы найдете нужным повлиять на 
руководителей КПСС. Знаем, что это нелегко. К мнению других 
они прислушиваться не привыкли. Они действуют с позиции силы 
и только силу и признают. Но влияние вашей партии в мировом 
коммунистическом движении большое, и с вашим мнением нельзя 
не считаться. Не беремся подсказывать вам, каким путем вы могли
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бы повлиять на руководителей КПСС, но думаем, что нельзя 
сохранить престиж марксизма-ленинизма, умалчивая об искрив­
лении его основных принципов у нас. Если руководители КПСС 
не согласятся немедленно покончить с упомянутой и подобной 
деятельностью, то их следует беспощадно разоблачать, бойко­
тировать.

Теперешняя политика руководителей КПСС пагубная для 
коммунистического движения всего мира.

С коммунистическим приветом.
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ЗВЕРНЕННЯ СІМНАДЦЯТЬОХ ЛАТВІЙСЬКИХ КОМУНІСТІВ 
ДО КЕРІВНИКІВ РЯДУ ІНОЗЕМНИХ КОМПАРТІЙ

Шановні товариші 1
До Вас звертається сімнадцять комуністів Л а т в ії.  Пишемо до 

Вас тому, що не бачимо іншої можливости вплинути на д іяльн ість  
і  п о д ії,  як і завдають великої шкоди комуністичному рухов і, марк- 
си зм ов і-лен ін ізм ов і, нашому народові та іншим малим народам.

Щодо питань, про як і ми тут пишемо, ряд комуністів виступали 
в місцевих парторган ізац іях, зверталися до ЦК КПРС, але єдиним 
наслідком цих виступів були р еп р ес ії.

Щоб Ви нас правильно зрозум іли, ми мусимо сказати к ілька с л ів  
про себе. Ми не опортуністи, не " л і в і "  й не "п р ав і". Ми комуніс­
ти і  такими більш ість з нас стали вже 25-35 і  більше років тому. 
Ми бажаємо лише добра для соц ія л ізм у , для марксизму-ленінізму, 
для людства.

У с і ми тут -  у Л а тв ії народилися,жили і  б ільш ість і з  нас в ід ­
чували на соб і вади буржуазного ладу, вступили до лав п а р т ії, ко­
ли вона перебувала в п ід п іл л і,б у л и  репресовані, багато років пе­
ребували в тюрмах та на каторзі в буржуазній Л а т в ії.  Боротьба за 
радянську владу,за  соціялістичний лад була метою і  змістом нашо­
го життя. У с і ми вивчали праці основоположників марксизму-лені­
нізму. У роки минулої с в іт о в о ї війни ми перебували в рядах Ра­
дянської Арм ії та в партизанських загонах, воювали проти німець- 
ко-фашистівських загарбників. Протягом останніх років ми брали 
активну участь у будівництві соц ія лізм у в нашій кр а їн і.

Ми щиросердечно зробили все від нас залежне для здійснення 
вчення Маркса-Енґельса-Леніна, але з болем у серці переконалися, 
що в нас р ік  у р ік  дедалі більш та більш брутально перекручують 
їх н і ід е ї ,  що лен ін ізм  у нас використовують як ширму для велико­
російського шовінізму, що в нас слова розминаються з ділами, що 
ми ускладнюємо працю комуністів інших країн, перешкоджаємо, за­
мість допомогти їм .

Спочатку в с і думали, що ц і явища є лише помилками окремих ке­

рівників, що вони спричинені нерозумінням шкоди такої політики.
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Але пізніше ми переконалися, що великоросійський шовінізм є про­
думаним курсом керівництва КПРС, а насильницька асиміляція малих 
народів СРСР є одним і з  найближчих та найважливіших внутрішньо­
державних завдань»

Латвія настільки мала країна, що ледве чи багатьом за ї ї  ме­
жами відома ї ї  іс т о р ія , георгафічно-економічна характеристика» 
Щоб полегшати орієнтацію в тому, про що буде мова дальше, ду­
же коротко розповімо про нашу батьківщину -  Латвію»

Вже близько двох тисяч років тому на східних берегах Балтій­
ського моря жили племена: курші, земгали, сели та легтали» За 
своїм походженням вони належали до народів індоєвропейської гру­
пи. Оскільки вони жили поблизу морських бухт і  дельт судноплав­
них р ік  Даугави, Висли, Вети та інших, ц і м ісцевості з давніх- 
давен привертали увагу більших західних і  східних народів,насам­
перед німців та росіян» За допомогою меча і  хреста вже на почат­
ку X I I I  сторіччя ц і землі завоювали німецькі хрестоносні ордени» 
Предки латиського народу близько семи років жили п ід  ярмом німе­
цьких лицарів та баронів.

Також рос ій ськ і царі давно мріяли захопити незамерзаючі порти 
на берегах Балтійського моря, Вентопілс, Ліепю, Ригу, Таллін .

Здійнити ц і м р ії пощастило цареві Петрові Першому» Так наші 
предки потрапили під ярмо царської Р о с і ї »  Часами в окремих час­
тинах Л а тв ії господарювали поляки та шведи. У с і згадан і понево­
лювачі намагалися асимілювати м ісцев і племена,з яких пізніше ут­
ворилися литовський, латиський та естонський народи, але жодному 
завойовникові не пощастило цього досягти»

П ісля першої св іто в о ї війни Латв ія , Литва й Естонія здобули 
І^ В - г о  року сам остійн ість. Територія Л а тв ії займала 66 тисяч 
квадратних к ілом етр ів . На цій територ ії тод і жили 2 мільйони на­
селення, з нього 76% латишів. У Л а тв ії постав буржуазно-демокра­
тичний устр ій  з багатопартійною системою. Провадилася політична 
клясова боротьба і  залежно від  співвідношення сил,лад  був більш- 
менш демократичний. Профспілки і  соціял-демократична партія від 
19^8 до 1934 року працювали легально, а комуністична партія від 
1919 до 1940 року в п ід п іл л і.
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Перед другою світовою війною Радянський Союз змусив керівника 
буржуазної Л а тв ії Улманіса підписати угоду про розташування ве­
ликих з'єднань Червоної Арм ії на територ ії Л а т в ії,а  1940 року за 
допомогою Червоної Арм ії буржуазну владу скинули, Латвію приєд­
нали до Радянського Союзу.

За період буржуазно-демократичного ладу значно розвинулася 
економіка й культура латиського народу. Латв ія , поруч із  Данією 
та Голландією, продавала на світовому ринку вершкове масло висо­
кої якости, сир,яйця, м"ясо, л ісом атер іяли , льон. Латвія експор­
тувала також електротехн ічн і та оптичні вироби й інші промислові 
товари. Працювали державний університет і з  дев'ятьма факультета­
ми та ще чотири інші вищі навчальні заклади, опера, музично-дра­
матичний і  к ілька драматичних театр ів , концертні колективи.

Під час друго ї св іт о в о ї війни близько сорок тисяч населення 
Л а тв ії евакуювали вглиб Р о с і ї .  У складі Червоної Арм ії воювали 
дв і латиські д и в із і ї .  Решта населення залишилася на територ ії 
Л а т в ії. Частину людности, що залишилася в Латвії,знищили німець­
к і фашисти, частина загинула на фронтах, воюючи проти Червоної 
А рм ії, а частина народу наприкінці війни емігрувала до західних 
країн (до Західної Німеччини, Ш веції, А в стр а л ії, США та інших).

П ісля д руго ї св іт о в о ї війни, керівники КПРС поставили 
соб і за завдання назавжди закріпитися, на територ ії Л а т в ії,  
Литви й Е стон ії і  взяли курс на насильницьке заселення цих тери­
торій росіянами, білорусами,українцями; латишів, литовців та ес ­
тонців, як і  інші малі народи Радянського Союзу, почали насильно 
асимілювати, дарма,що це явно суперечить засадам учення марксиз- 
му-лен ін ізм у.

Оскільки ми не можемо поставити сво їх  підписів під цим листом, 
ви можете подумати, що сказане не є істиною, що ми перебільшуємо 
окремі недоліки, що їх  тяжко оминути.

Але це не так. Нехай промовляють факти.
Почнемо в ід  тих справедливих слів,щ о їх  записано в ухвалі Пре­

зи д ії ЦК КПРС,на засіданн і 12 червня 1953 року.(Єдина справедли­
ва ухвала того р о д у ).

Повідомляючи про цю ухвалу П резидії ЦК КПРС, перший секретар
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ЦК Л а т в і ї ,член ЦК і  кандидат у члени П резидії ЦК КПРС Яніс Калн­
берзін  22 червня 1953 року на пленумі ЦК компартії Л а тв ії сказав:

нПрезидія ЦК КПРС схвалила рішення, в якому записано:
1 ) Зобов'язати в с і партійні та державні органи ґрунтовно вип­

равити становище в національних республіках -  покінчити з викрив­
ленням радянської національної політики,

2 ) Організувати вишкіл, вирощування і  широке висування на ке­
рівну працю людей м ісцевої нац іональносте скасувати практику ви­

сування кадрів не з м ісцевої нац іональносте номенклатурних пра­
ц івників, що не знають м ісцевої мови і  будуть зв ільн ен і, відкли­
кати в розпорядження ЦК КПРС.

3 ) Діловодство в національних республіках провадити рідною, 
місцевою мовою«"

Перший секретар ЦК компартії Л а т в ії Калнберзін на згаданому 
пленумі ЦК компартії Л а тв ії сказав, що в рішенні П резидії ЦК КПРС 
суворо, але справедливо сказано на адресу Латвійської РСР. У р і ­
шенні записано, що ЦК компартії Л а тв ії і  Рада М ін істр ів  Л а тв ії 
(звичайно під  тиском Москви) д о с і брутально порушували ленінський 
принцип національної політики. Багато партійних, державних і  
господарських керівників, посилаючись на брехливу пильн ість, вис­
ловлюючи необґрунтоване недов ір 'я  до місцевих кадрів, висували на 
керівну працю головно людей не з латишів. Вони не знають латись­
ко ї мови, необізнан і з місцевими умовами. Таке ставлення до м іс­
цевих кадрів привело до того , що і з  загального числа людей, як і 
працюють у ЦК компартії Л а т в ії,  -  лише 42% латишів, а серед сек­
ретарів міських і  районних ком ітетів  п а р т ії -  лише 47% латишів. 
К р ім ,того, багато з них лише числяться латишами, але багато років 
вже жили в Р о с і ї  і  латиської мови не знають.

Оскільки така настанова прийшла згори, Калнберзін (дуже слух­
няний супроти Москви) тод і справедливо сказав, що надто неза­
довільним є становище з національними кадрами в Ризькій 
м іськ ій  партійній о р га н іза ц ії. Серед 31 інструктора, лише 2 ла­
тиші.

Політику кадрів і  зростання лав партійних організацій  визнача­
ють працівники о р гв ід д іл ів  райкомів п а р т ії та секретарі партійних
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первинних орган ізац ій , але саме серед них найменше латишів -  у 
цих в ідд ілах  у кожному райкомі лише один латиш, а серед секрета­
р ів  первинних парторганізацій лише 17% латишів.

Таке безпідставне недовірливе ставлення до латиських робітни­
к ів , селян, трудової ін т е л іг е н ц ії  і  такий склад партійних кадрів 
призвели до того,що латишів серед комуністів м іста Риги було ли­
ше 18%.

Брутальне викривлення національної політики,дискримінацію ла­
тишів у своєму виступі на згаданому пленумі ЦК компартії Л а тв ії 
підтвердив також такий прислужник великодержавної політики, як 
тодішній секретар ЦК компартії Л а тв ії у  д ілянц і пропаганди,тепер 
член Політбюро ЦК КПРС, голова комітету партійного контролю при 
ЦК КПРС Арвідс Пельше. Говорячи про рішення П резидії ЦК КПРС, 
він сказав:

"Рішення дає ясн і і  недвозначні директиви -  негайно докорінно 
виправити становище у республіц і,пок інчити  з викривленням радян­
сько ї національної п ол іти ки .. . .Найближчим часом підготовити, ви­
ховувати і  в широких маштабах висувати на керівну працю латиські 
кадри.. . . "

З наведених висловлювань видно, що тод і -  1953 року (єдиний 
раз п ісля смерти Леніна) офіційно було визнано, що в нашій краї­
н і брутально викривляли ( і  викривляють) марксистсько-ленінську 
національну політику.

Але чи поклали край викривленням п ісля  пленуму? Н і. Новий 
курс тривав недовго. П ісля цього, хоч згаданого рішення Прези­
д і ї  ЦК не скасовано -  жодних заходів  не вжито і  все лишилося як 
і  раніше. Що більше -  в національних республіках почали ще на­
полегливіше й послідовніше здійснювати продуману програму насип­
ної асим іляц ії малих народів.

Якіосновні напрями ц іє ї  програми,якими шляхами ї ї  реалізують?
Перше і  основне завдання полягав в тому,щоб перемістити з Ро­

с і ї ,  Б іл о р у с ії й України до Л а тв ії (т а  до інших прибалтійських 
республік ) якнайбільше росіян , б іло р ус ів  та українців на постій­
не проживання.

Яким шляхом розв"язали це перше основне завдання?
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ЦК КПРС не довіряв центральним комітетам компартій національ­
них республік*

1 ) При ЦК компартіі Л а т в ії,  як і  при ЦК комуністичних пар­
тій інших союзних республік,створили Оргбюро ЦК КПРС для Л а тв ії. 
Завдання цього бюро полягало в тому, щоб контролювати і  скерову­
вати працю ЦК компартії Л а тв ії та всю політику в Р есп убл іц і. 
Головою Оргбюро затвердили Шаталіна, пізніш е його змінив Ря­
занов.

2 ) На посаду другого секретаря ЦК компартії Л а тв ії Москва на­
значила Івана Лебедева, на посаду секретаря ЦК компартії Л атв ії 
для кадрів -  Федора Титова. Ці посади до нинішнього дня зберег­
лися і  зберігаються за надісланими росіянами.Тепер другим секре­
тарем ЦК компартії Л а тв ії працює росіянин Бєлуха, надісланий з 
Ленінграду.

3) Оргбюро та ц і московські "оберкомісари" будували і  будують 
кадрову політику в республіц і так, щоб в с і вирішальні посади, а 
передусім начальники в ід д іл ів  кадрів у с іх  партійних, державних 
та господарських органів були обсаджені приїжджими росіянами. Ці 
люди забезпечили приїжджим з інших республік п іл ь го в і умови для 
приписки в містах,дають їм квартири, влаштовують на вигідну пра­
цю.

4 ) Щоб забезпечити масовий приїзд росіян , б іло р ус ів  та укра- 
інц ів  до республіки, у Л а тв ії почали розміщувати р із н і союзні, 
м іжреспубліканські та зональні органи, почали будувати нові ве­
ликі промислові підприємства й поширювати вже існуючі,неоправда- 
н і економічною доцільністю . Будівельників цих підприємств при­
возили до республіки за оргнабором, сировину привозили з Уралу 
або Донбасу, тобто за три-чотири тисячі к ілом етр ів ; фахівців і  
робітників також привозили, а продукцію вивозили з республіки. З 
такою метою в Ризі збудували Дизелобудівний завод, Автоелектро- 
прилад, Гідрометприлад, Турбірний завод; у Д аугавп ілсі збудува­
ли велике підприємство синтетичного волокна; і  з привезених бу­
дівельників та робітників цього підприємства виникло велике м іс­
течко, де нема майже жодного латиша;в Огрі створено великий три­
котажний комбінат та багато інших.
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Буквально в кожному районі м іста збудовано або будуються вели­
к і підприємства,, Будівельників, фахівців і  робітників для вироб­
ництва привозять, а продукцію відправляють до вс іх  областей Ра­
дянського Союзу.

Хоч в Л а тв ії вже існувало досить електростанцій, як і забезпе­
чують республіку електроенергією і  в Р о с і ї  є багато р ік , на р іч ­
ц і Даугаві привезені оудівельники збудували Плавінську г ідроелек­
тростанцію, а для будівельників зоудували ц іле  місто Стучка і  
створили в респ убліц і новий район.

9) Не зважаючи на те , що в респ убліц і протягом у с іх  п іслявоєн­
них років вирубка л іс у  перевищувала л іс о с ів б у , л іси  по-варварсь­
кому нищили,що призвело до заболочування значних теренів та ство­
рило потребу привозити сировину для м ісцевої мебльової промисло- 
вости -  до Л а тв ії протягом останніх років . привозили і  привозять 
л ісор уб ів  з Р о с і ї ,  України (районів Закарпаття) і  Б іл о р у с ії —  
нищення л іс ів  дальше продовжується. Привезених л ісор уб ів  посе- 
люють на постійне мешкання в р есп убл іц і.

Така політика довела до того , що в Р и з і щорічно приписують на 
постійне мешкання 29-39 тисяч о с іб .  Загальна к ільк ість  мешканців 
зросла у два і  п"ять десятих рази, а латишів серед них залишилося 
в Л а тв ії 1999 року -  62%, а в 1970 році -  57%; в м іст і Р и з і було 
1959 року -  49%, а 1970 року -  40%.

Куди веде така політика показує наочно доля колишньої Карель­
ської Союзної Республіки . Ї ї  вже нема. ї ї  л іквідували тому, що 
м ісцеві мешканці становили менше ніж половину всього населення. 
Тепер Карелія -  складова частина Рос ій ськ о ї Федеративної Респуб­
л іки . Така сама доля чекає Казахську Союзну Республіку і  Латвію.

6 ) Затоплення місцевих мешканців у масі приїжджих росіян , б і ­
лорусів  та українців здійснюється також шляхом розміщення на те­
ритор ії Л а тв ії великих військових і  прикордонних з"єднань, шляхом 
будівництва десятків великих санаторій у Л а т в ії,  будинків відпо­
чинку і  туристичних баз загальносоюзного значення. Ризьке узмо- 
р"я тепер уже перетворено на курорт союзного значення і  місцевих 
мешканців там уже нема.

Таку політику в Л атв ії здійснювали протягом у с іх  післявоєнних
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років і  ї ї  ще посилили протягом останніх десятьох років. Тепер 
в республіц і уже є цілий ряд великих підприємств, де серед роб іт ­
ників, інженеро-технічних працівників і  керівників майже нема ла­
тишів (наприклад, "РЕЗ", Дизелебудівельний завод, Гідрометприлад 
та багато інших) є і  такі заводи, де б ільш ість робітників латиші, 
а в с і  керівники не знають латиської мови (наприклад, радіозавод 
ім.Попова, Вагонобудівельний завод, Автоелектроприлад, "Р ігас  
аудумс” та ін ш і) .

Існують ц і л і  відомства, в яких латишів зовсім мало. Наприк­
лад, у  системі Міністерства внутрішніх справ у Риз і  працюють 
близько тисячі п"ятсот працівників, а латишів серед них всього 
три сотки.

Більше як половина робітників т о р г ів л і  не знає латиської мови 
( 51%)* а серед керівного складу т о р г ів л і  є лише 29% латишів.

Зовсім мало латишів серед буд івельників . Близько 65% л ікар ів ,  
що працюють у міських лікувальних установах, не знають латиської 
мови і  тому часто допускаються грубих помилок, встановляючи д ія ґ -  
нозу та визначуючи засоби лікування.

Усе це викликає слушне незадоволення серед місцевих мешканців.
Здійснюючи перше й основне завдання -  збільшувати к ільк ість  

нелатиського населення в Республ іц і -  одночасно створювались умо­
ви для розв*'язання другого основного завдання -  поступово русифі­
кувати все життя в Л а тв і ї ,  здійснювати заходи для асиміляц ії ла­
тишів.

З цією метою здійснюється і  провадиться такі заходи:
1) Задоволено вимоги приїжджих збільшити республіканські радіо 

й т е л ев із ій н і  передачі російською мовою. Тепер одна радіо-прог- 
рама і  одна телев із ійна  програма передається тільки російською 
мовою, інші програми -  мішані. Таким чином, майже дв і треті всіх  
республіканських радіо та телев із ійних передач провадиться росій­
ською мовою. Колишній керівник ризького телецентру Елінскис не 
погоджувався з такими вимогами приїжджих і  його за це звільнили з 
праці.

2) Не зважаючи на те, що в Л а тв і ї  можна придбати в с і  загально­
союзні газети, журнали і  книги, близько половини періодичних ви-
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дань у Л а тв і ї  виходить російською мовою. Б Л а тв і ї  бракує паперу 
для видань праць латиських письменників, бракує шкільних підруч­
ників, але,не зважаючи на це, тут видають твори російських пись­
менників та шкільні підручники російською мовою.

3) Діловодство в у с іх  республіканських, міських, районних ор­
ганізаціях і  в більшости місцевих організацій, а також на вс іх  
підприємствах провадиться російською мовою.

Л) За винятком таких колективів, як редакції латиських газет , 
та журналів, латиські театри й навчальні заклади і ,частково,кол­
госпи -  вс і  збори та наради також провадять російською мовою. Є 
чимало келективів, де абсолютну б ільш ість становлять латиші, але 
якщо там є бодай один росіянин, він вимагає, щоб збори провадили 
російською мовою і  його вимогу задовольняють, а якщо того не роб­
лять, колектив обвинувачують у нац іоналізм і.

5) У містах і  селах створено й дал і  створюють т .зв .  об 'єднані 
школи, дитячі садки та дитячі будинки. Практично це означає, що 
дитячі садки, будинки і  школи з російською мовою навчання як бу­
ли раніше, так і  залишилися, а майже у вс іх  згаданих закладах і  
школах з латиською мовою навчання запровадили російськ і групи та 
кляси. Тепер у с і  педагогічн і наради, збори вчителів та учнів, 
п іонерські зльоти провадяться російською мовою. За винятком 
сільських місцевостей Курземе, Змегале і  Відземе, в Л атв і ї  зали­
шилося дуже мало латиських дитячих закладів та шкіл.

6) В у с іх  середніх спеціальних і  вищих навчальних закладах є 
паралелі з російською мовою навчання.

7* У газетах, через радіо і  телебачення, на зборах і  в книж­
ках -  всюди щоденно проповідують дружбу з росіянами, широко про­
пагують випадки, коли латиські дівчата одружуються з росіянами, 
або латиші з російськими дівчатами.

8) У виробництві товарів широкого вжитку цілковито викорінено 
все національне. Раніш в Л а т в і ї ,  як і  в кожній іншій державі,бу­
ли сво ї кулінарні страви, сво ї  марки цукерок, шоколяду, цигарок, 
а тепер лише союзні марки: "Белочка", "Л асточка", "Кара— Кум", 
"Казбек", "Біломорканал", тощо. У їдальнях, кафе та ресторанах 
готують страви лише за всесоюзними, тобто російськими, рецептами.
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національні страви є рідкістю*
9) Латиській нарід має чудове свято " Л і г о " , яке свобідно свят­

кували протягом стор іч , ба, навіть під час німецько-фашистської 
окупац ії.  До минулого року це свято було категорично заборонене* 
Цього року, хоч нема офіційної заборони, воно не є одначе визна­
не святом*

10) Існують два підходи до л ітературно ї спадщини. Видається 
і  перевидається твори російських письменників ЛоТолстого, Турге­
нева, Достоєвського, Гоголя, Пушкіна, Лєрмонтова та інших, а з 
латиських письменників дорадянського періоду визнають лише Рай- 
н іса ,  Паегле, Вейденбаума і  частково Аспазіяс, Блаумана і  ще не­
багатьох.

11) У Риз і є шість адміністративних районів,але жодний і з  них 
не має місцевої назви* їх н і  назви: Ленінський, Кіровський, Мос­
ковський, Ленінградський, Октябрський, Пролетарський.

12) У Риз і є вулиц і,як і мають назви: Леніна, Кірова, Свердло­
ва, Пушкіна, Лєрмонтова, Гоголя, Горького. Є навіть вулиця, яку 
назвали іменем царського губернатора Суворова* Але змінено наз­
ви площ і  вулиць, які раніше мали національний характер, наприк­
лад, змінено назву бульвару Аспазіяс (Аспазіяс -  це найвидатніша 
латиська поетеса ),  змінено назву вулиці Вальдемара (Вальдемар -  
невтомний латиський просв ітитель ).

13) У Риз і є меморіальний будинок не лише Леніна, але навіть 
російського узурпатора прибалтійських країн -  цяря Петра Першого.

14) Відомо, що під час Жовтневої революції, латиські стр ільц і 
в ід іграли  видатну ролю і  що в найкритичніші дн і,Лен ін  доручив їм 
охороняти Кремль та його особисто. Під час друго ї св ітово ї  вій­
ни у складі Червоної Ар м і ї  героїчно воювали дв і латиські д и в із і ї  
та спеціяльний авіяційний полк, а тепер латиські в ійськові форма­
ц і ї  розформували і  латиських юнаків навмисно не залишають відбу­
вати військову службу навіть у тих російських частинах,які приля­
гають до території Л а тв і ї ,  а розсилають по цілому Радянському Со­
юзі і  якнайдальше від Л а тв і ї .

19) Влада не затверджує репертуару жодного латиського профе­
сійного або самодіяльного театру, ансамблю, оркестру або хору,
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якщо в ньому нема російських п"єс або п ісен ьв В репертуарах ро­
сійських колективів латиських п"єс або пісень майже не буває .

Можна було б ще продовжувати перелік фактів і  явищ, як і св ід ­
чать про одне і  те саме -  усе національне викорінюють, провадять 
насильну асиміляцію, нема рівноправности між народами, культура­
ми, традиціями.

Звісно, можна сказати: а чому мовчать латиські комуністи, чо­
му мовчить народ?

Ми не мовчали. Були спроби протиставитися такій політиц і.
Наприклад, колишній перший секретар Ризького міському п а р т і ї ,  

пізніше заступник голови Ради м ін істр ів  Латвійської РСР,член бю­
ро ЦК компартії Л а тв і ї  Берклав завжди та всюди виступав проти та­
кої неправильної д іяльности і  його підтримував до певного часу 
ряд інших членів бюро ЦК компартії Л а тв і ї  та уряду республіки. 
Але коли їхню думку стала підтримувати вже більшість членів бюро 
ЦК компартії Л а тв і ї ,  тоді колишній перший секретар ЦК КПРС това­
риш Хрущов приїхав сам до нашої республіки і  прислав до нас то­
дішнього секретаря ЦК КПРС Мухітдінова. Нк наслідок цього Берк- 
лава звільнили з посади заступника голови Ради М ін істр ів , виклю­
чили з і  складу ЦК і  бюро ЦК компартії Латв ії,вислали  з республ і­
ки. За підтримку такої позиц ії ,  за те, що виступали проти вели­
ко-російського шовінізму, проти викривлення марксистсько-ленінсь­
кої політики, звільники з праці таких о с іб :

Голову Президії Верховної Ради Л атв і ї ,ч лен а  бюро ЦК компартії 
Латв і ї  Озоліньша;голову республіканської ради профспілок, канди­
дата у члени бюро ЦК компартії Л а тв і ї  П інксіса ; першого секрета­
ря Ризького міському п ар т і ї  (п іс ля  Берклава), члена бюро ЦК ком­
парт ії  Л а тв і ї  Страуюмса; відповідального редактора газети "Циня" 
-  центрального органу ЦК компартії Л а тв і ї ,  кандидата у члени бю­
ро компартії Л а тв і ї  Пізанса; заступника голови держплану респуб­
ліки Мукінса; першого заступника голови Ризького місьвиконкому 
Крейтуса;секретаря і  члена бюро ЦК компартії Л атв і ї  Біссеніена*, 
другого секретаря ЦК компартії Л а тв і ї  Круміньша;директора науко­
во-дослідного інституту економіки Академії Наук Латвійської РСР 
Дзерве; м ін істра культури, члена ЦК компартії Л атв і ї  Кальпіньша;
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заступника м іністра культури Черковського; заступника міністра 
охорони здоров"я Промберґса;міністра с ільського  господарствайі- 
конова;заступника м іністра с ільського  господарства В алл іса ;в ід ­
повідального редактора Ризької м ісько ї газети Дарбіньша;першого 
секретаря ЦК комсомолу Л а тв і ї  Рускул іса ; другого секретаря ЦК 
комсомолу Л а тв і ї  Валтерса; відповідального редактора газети ‘Ла­
дом1̂  Яунатне"- центрального органу ЦК комсомолу Л а тв і ї  Бренці- 
са,начальника в ід д іл ів  кадрів Ради М ін істр ів  ЛатвійськоїїСР Зан- 
дманіса;завідуючого відділом адміністративних органів ЦК компар­
т і ї  Л атв і ї  Каценса;міністра шосейних шляхів Л ібертса ;голову ко­
м і с і ї  партійного контролю ЦК компартії Л а тв і ї  Плесумса;старшого 
референта Ради Мін істрів  Еренштрейте; начальника в ідд ілу  народ­
ної освіти Ризького місьвиконкому, члена Ризького міському ком- 
к арт і ї  Л атв і ї  Г і б і е т і с а ;  директорів середніх шкіл Вернере, Душ- 
кіну та багатьох, багатьох іншихо

На керівних постах тепер працюють лише інородці і  латиші,які 
все життя жили в Р о с і ї ,  а до Л а тв і ї  прибули лише п ісля другої 
св ітово ї  війни; більшість з них латиської мови не знає,або знає 
погано* що це так, нехай говорять факти*

Секретарями ЦК компартії Л а тв і ї  тепер працюють: перший секре­
тар ЦК Восс -  латиш і з  Росії,латиською мовою,як правило,не вис­
тупає; другий секретар ЦК Бєлуха -  росіянин і з  Р о с і ї ,  латиської 
мови зовсім не знає; секретар ЦК для пропаганди Д р ізул іс  -латиш 
і з  Р о с і ї ,  латиської мови не знає; секретар ЦК для промисловости 
Петерсон -  латиш і з  Р о с і ї ,  латиську мову знає дуже погано*

Керівництво Ради М ін істр ів : голова Рубен -латиш і з  Р о с і ї , л а ­
тиську мову знає дуже погано; заступник голови Бондалетов -  ро­
сіянин і з  Р о с і ї ,л а ти с ьк о ї  мови зовсім не знає*

Голова Президії Верховної Ради Латвійської РСР -  латиш і з  Ро­
с і ї ,  латиську мову знає дуже погано, нею не виступає*

Як правило, на керівну працю висувають безпринципових людей, 
людей без власних поглядів, п ідлабузників,кар"єристів* Для лю­
дей принципових, які мають власні погляди і  ї х  не приховують — 
шлях закритий*

Таке становище в Л атв і ї  і  в такому становищі перебуває місце­
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ве населення і  в інших республіках на сво їх  рідних землях»
Відносно литовців, естонців, євреїв, німців, поляків та інших 

національних меншостей ( з а  виїмком р о с ія н ) ,я к і  жили раніше і  жи­
вуть тепер на територ ії Л а т в і ї ,  то їхн ьо ї  національної окреміш- 
ности зовсім не поважають. До 19^0 року, тобто до встановлення 
радянської влади, у Л а тв і ї  існували для них підставові і  середні 
школи, де навчання провадилося їхніми рідними мовами.Вони вида­
вали своїми рідними мовами газети,журнали,книжки, мали сво ї  клю- 
би, театри, хори та інші культурно-освітн і о р га н іза ц і ї .  Тепер не 
зважаючи на загальновідомі засади марксизму-ленінізму щодо цього 
питання і  не зважаючи на твердження керівників КПРС, що в Радян­
ському Союзі розв"язано національне питання і  що всім націям,на­
родам у нас всюди забезпечено цілковиту свободу і  р івн ість  -  н і ­
чого подібного нема. В у с іх  республіках для росіян є все, дещо 
є для місцевого населення на їх  власній територ ії ,  а для інших 
нема н ічо го . А для 3,9 мільйонів євреїв в Радянському Союзі лише 
в автономній област і видають одну газету і  один журнал. Вони 
не мають ні свого театру, н і клюбу,ні будь якої культурно-освіт- 
ної ор га н іза ц і ї ,  навіть у тих м істах, де їх  є десятки тисяч.

Шановні товариші І У цьому лист і  ми коротко висвітлили фактич­
не становище в Радянському Союзі, лише в одному аспекті -  в ас­
пекті національного питання. Але у нас не менш брутально викрив­
ляють марксистсько-ленінське вчення про загальнолюдські права і  
свободу, свободу слова, ленінський стиль праці та інші основні 
принципи марксизму-ленінізму.

Чому ми Вам про це пишемо? Чому щойно тепер? Що ми просимо 
у Вас, що пропонуємо?

Нк ми сказали на початку цього листа -  ми стали комуністами 
вже давно. Коли ми працювали в п ід п іл л і ,  мучилися в тюрмах і  на 
каторзі в буржуазній Л а тв і ї  -  суть соц іялістично ї держави, як і  
все вчення марксизму-ленінізму, ми знали лише теоретично і  у вс і 
ідеали цього вчення ми безмежно вірили. Коли ж ми побачили с о ­

ц і а л і с т и ч н у  державу (т о д і  єдину в с в і т і )  в д ійсност і ,  то ми в ід ­
разу побачили, що в житті не так, як у вченні. Але ми глибоко 
вірили, що ці помилки тимчасові, що з ними треба боротися і  їх
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лікв ідувати. Ми не відразу зрозуміли глибину цих помилок. Лише 
зчасом, в практичній р о б о т і , ми переконалися в тому, що те, про 
що у нас говорять і  пишуть офіційно -  це т ільки показовий б ік  -  
тенденційна підтасовка фактів і  брехня;що вс і  партійні конферен­
ц і ї ,  збори і  з " ї зд и  -  все це заздалегідь  ретельно підготовлені 
видовища. ї х  скликають лише для того щоб створити враження внут­
рішньопартійної демократії; вони лише мають схвалити сказане 
"в гор і"  -  в кінцевому ефекті -  сказане першою людиною в країні 
(одноособово). Будь-яку спробу заперечити цій думці, вважається 
як виступ проти п ар т і ї  та лен ін ізму, і  таких очайдухів зв ільня­
ється з посад, заарештовують, запроторують до тюрем і  таборів, -  
в нелюдські умови, що обезсилюють людей. Інколи люди пропадають 
без в іс т і  назавжди.

Звичайно, в таких умовах, н і на партійних конференціях, н і на 
з " їзд а х ,  н і на сес іях  депутатів трудящих -  ніяких дискусій не мо­
же бути. Так і  створюється враження єдности. Ми думаємо, що Ви 
вже чули про це все, дещо вже знаєте,але спираючись лише на офі­
ційних інформаціях,та на тому,що Ви бачили п ід  час коротких в ід ­
відин Радянського Союзу -  Ви ще далеко не все знаяте, що у нас 
твориться. Ось тому ми і  пишемо до Вас, хочемо запізнати Вас з 
фактами.

Ми розуміємо, що жодна компартія не має права втручуватись у 
справи інших комуністичних партій. Але саме,щоб забезпечити це, 
треба спільними силами приборкати того, хто цю засаду порушує. 
Факти Вам в ідом і. Крім того -  адже на п ідстав і наших усп іх ів ,  
невдач і  помилок,люди св іту  створюють соб і  думкі про комунізм і  
соц іялізм  в за гал і .  Д іяльн ість  Радянського Союзу полегшує, або 
утруднює Вашу роботу. Ось чому ми думаємо, що Ви повинні знати 
правду про нас і  Ви знайдете за потрібне вплинути на керівників 
КПРС. Ми знаємо -  це не легко. До думки інших вони не привикли 
прислухатися. Вони діють з позиц ії сили і  лише силу визнають. 
Але вплив Вашої парт і ї  у світовому комуністичному р у с і  великий і  
з Вашою думкою будуть рахуватися. Ми не збираємось підповідати 
Вам яким шляхом Ви могли б вплинути на керівників КГІРС, але ду­
маємо, що не можна зберегти престижу марксизму-ленінізму, замов­
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чуючи про викривлення його основних принципів у нас. Якщо керів­
ники КПРС не погодяться негайно покінчити з і  згаданою і  подібною 
діяльністю, то ї х  треба безпощадно викривати і  бойкотувати.

Теперішня політика керівників КПРС -  згубна для комуністичного 
руху всього с в іт у .

З комуністичним привітом

Липень-серпень 1971 року
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